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LA MER POLONAISE 
C'est un fait avéré pa r l 'h is toi re q u ' u n peup le , 

à p lus forte r a i son un g r a n d peup le , n 'es t pas 
capab le de vivre ni de se déve lopper s a n s accès 
à la mer . Ce n 'es t qu ' en pos sédan t u n l i t toral 
qu ' i l peu t m e t t r e en œ u v r e ses forces na t iona les 
et en a s s u r e r le r e n d e m e n t . I jorsque le prés i 
den t Wi l son d a n s son m e s s a g e a u S é n a t a m é r i 
ca in par le du l ibre essor de tous les peup le s pa r 
u n l ibre emploi do tou t e s les voies de c o m m u n i 
ca t ions mar i t imes et fluviales, il n e fait q u e 
r e c o n n a î t r e ce p r inc ipe essent ie l de l 'act ivi té 
é c o n o m i q u e des E t a t s . 

Le mei l l eur exemple du rôle q u e peu t j o u e r 
d a n s la vie d 'un peup le l ' accès à la mer nous es t 
fourni pa r le passé de la Po logne . Ses ro i s , en 
a d m e t t a n t ce t t e i m p o r t a n c e des d é b o u c h é s , en 
a v a i e n t fait l 'objet de l e u r s efforts s écu la i r e s . Il 
•est v ra i qu ' i l s ava ien t a t t e in t ce bu t pa r u n e voie 
pacif ique p u i s q u e la popula t ion de la P rus se 
occ iden t a l e d ' e l l e -même s 'était a t t a c h é e au 
r o y a u m e des J a g e l l o n s ; n é a n m o i n s , ce fait fut 
décisif p o u r le d é v e l o p p e m e n t u l t é r i e u r de la 
Po logne qu i , a u cour s du xvi» s ièc le , p a r v i n t à 
u n e g r a n d e p rospé r i t é ma té r i e l l e et un é t a t de 
c iv i l i sa t ion florissante. Le por t de Dantz ig , s i tué 
à l ' e m b o u c h u r e de la Vis tu le , — ce fleuve e s s e n 
t i e l l e m e n t p o l o n a i s — - d e v i n t a lors le g r a n d por t 
d e la l ^épub l ique ; la Vis tu le acqu i t le c a r a c t è r e 
d ' u n e voie c o m m e r c i a l e de p r e m i e r o r d r e , e t 
c 'es t pa r ce t t e voie que t ous les p rodu i t s ag r i 
coles d e l à Po logne s ' écoula ien t ve r s l 'Angle te r re , 
les P a y s - B a s , et m ê m e j u s q u ' à Ven i se . 

E v i d e m m e n t ce t te m e r po lona i se fut t ou jou r s 
l 'objet de la convoi t i se a l l e m a n d e . Aussi , dès que 
l 'occas ion s'en p r é s e n t a , les I lohenzo l le rn 
s ' emparè ren t - i l s de la P r u s s e occ iden ta le e t 
c ' e s t a insi q u ' u n coup mor te l fut por té à la 
P o l o g n e . La P r u s s e , ma î t r e s se de l ' embouchure 
de la V i s t u l e , a c q u i t de ce fait u n e souve ra ine t é 
é c o n o m i q u e s u r t o u t e la Po logne bien q u e le 
r e s t e du p a r c o u r s du fleuve ne se t r o u v â t p a s en 
sa possess ion . 

Dès lors pour la Po logne é ta i t p e r d u e tou t e 
s écu r i t é pol i t ique en m ê m e t e m p s q u e tou t e 
possibi l i té d 'un déve loppemen t r a t i o n n e l de ses 
r i c h e s s e s e t de ses r e s sou rce s n a t i o n a l e s . 

A l 'heure ac tue l l e la q u e s t i o n po lona i se r é a p 
p a r a î t su r l ' a r ène de la pol i t ique e u r o p é e n n e , 
à t i t re de ques t ion in t e rna t iona l e d a n s t ou t e 
l ' a ccep t ion de ce de rn i e r t e r m e . Les peup le s 
o c c i d e n t a u x c o m m e n c e n t à se r e n d r e c o m p t e 
qu 'e l l e exige u n e solu t ion log ique et r a d i c a l e . 
Us son t p r ê t s à r é p a r e r a u t a n t q u e poss ible les 
e r r e u r s p a s s é e s qu i on t si l o u r d e m e n t pesé su r 
la vie po l i t ique de l 'Eu rope en t iè re depu i s c e n t 
c i n q u a n t e a n s . T o u t le m o n d e semble au jou rd ' hu i 
d ' a c c o r d p o u r q u e la Po logne ob t i enne , à la su i t e 
de ce t t e g u e r r e , les cond i t ions i nd i spensab l e s d 'un 

d é v e l o p p e m e n t na t iona l i n d é p e n d a n t , de sor te 
qu 'e l l e pu isse réa l i se r , se lon les paro les de 
MM.Br iande t Asqui th , « u n é l é m e n t pr imordia l du 
futur équ i l ib re e u r o p é e n » . U n e de ces condi t ions , 
et la plus i m p o r t a n t e , e s t l a r e s t i t u t i o n de ses fron
t i è res o c c i d e n t a l e s . Ainsi q u ' u n h o m m e pol i t ique 
polonais s 'est exp r imé : « La ques t ion de nos 
front ières de l 'Est est u n e ques t ion pol i t ique, 
celle des f ront iè res de l 'Ouest es t u n e ques t ion 
d 'ê t re ou de ne pas ê t re ». Ce point a é té v ivemen t 
mis en lumiè re par les exce l l en t s bu l le t ins pol i 
t iques que le « Temps » a c o n s a c r é s à la ques t ion 
polonaise . On y p r é t e n d avec r a i son q u e ce n 'es t 
que l ' i ncorpora t ion au futur E t a t po lonais de la 
Posnan i e , de la Si lés ie , de la P r u s s e occ iden ta l e 
et o r ien ta le qui peu t en faire un o r g a n i s m e 
po l i t ique , i n d é p e n d a n t et v iable . De tou t e s ces 
p rov inces , c 'est la P rus se occ iden ta l e avec 
Dan t z ig qu i pa ra î t avo i r u n e i m p o r t a n c e tou t e 
spéc ia le , pa rce qu 'e l l e ouvre à la Po logne la 
rou te a u c o m m e r c e m a r i t i m e . Sa possess ion 
dev ien t au jourd 'hu i u n e nécess i té vi tale . 

Les a r g u m e n t s de n a t u r e pol i t ique que l ' au t eu r 
des bu l l e t ins du « T e m p s » expose en faveur de 
la r é c u p é r a t i o n des p rov inces p o l o n a i s e s d é t e n u e s 
pa r la P r u s s e on t auss i de solides fondement s 
h i s t o r iques . En effet, Dan tz ig a été j u s q u ' a u 
second p a r t a g e (1793) u n por t po lonais p e r m e t 
t a n t d'effectuer le trafic avec l 'Occident sans 
passe r pa r l ' A l l e m a g n e ; mais à ces cons idé r a 
t ions s 'en a jou t en t d ' au t r e s p lus décis ives peut-
ê t r e pour ce t équ i l ib re e u r o p é e n qu 'à j u s t e t i t re 
on vise à s a u v e g a r d e r . 

D 'abord , au poin t de v u e du pr inc ipe des 
na t iona l i t é s dont s ' i n sp i ren t les Alliés, on p e u t 
a i s é m e n t c o n s t a t e r q u e le l i t toral de la P r u s s e , 
non s e u l e m e n t a t ou jou r s a p p a r t e n u à la P o l o g n e , 
mais que ma lg ré la féroce c a m p a g n e g e r m a n i q u e 
de déna t iona l i s a t i on , m a l g r é les p e r s é c u t i o n s et 
les vexa t ions s a n s n o m b r e auxque l l e s elle a é té 
soumise , la popula t ion de ce t te con t r ée est 
r e s t ée fonc iè rement e t en t r è s g r a n d e major i té 
po lona ise . 

Mais il y a un a u t r e aspec t de ce t t e ques t ion 
qu 'on ne sau ra i t n u l l e m e n t nég l ige r . N o u s vou lons 
p a r l e r du côté économique . On n ' ignore pas que 
l 'Al lemagne a, depu i s de n o m b r e u s e s a n n é e s , 
t e n t é et r éuss i en g r a n d e m e s u r e la c o n q u ê t e 
économique de la R u s s i e . En ra ison d 'un outil
lage commerc i a l et i ndus t r i e l e n c o r e t rès 
primitif, la Russ i e se prê ta i t m e r v e i l l e u s e m e n t à 
deven i r u n c h a m p f ruc tueux d 'exploi ta t ion pour 
l 'A l lemagne , qu i é ta i t a r r ivée à accapa re r à peu 
près la moit ié de l ' importa t ion totale de l 'empire 
des Tsa r s . El le n 'avai t sous ce r a p p o r t qu ' un seu l 
c o n c u r r e n t à c r a i n d r e qui é t a i t l ' i ndus t r i e polo
na ise du R o y a u m e . Auss i , prof i tant de l 'é ta t 
a c t u e l d 'occupa t ion s 'est-el le app l i quée avec 
a c h a r n e m e n t , c o m m e el le le fait en Be lg ique , à 
d é t r u i r e ce t t e r ivale , à la r e n d r e inoffensive p o u r 
u n long aven i r . 

N o n s e u l e m e n t ses obus ont r é d u i t en p o u s 
s iè re les us ines , ma i s cel les q u ' a v a i e n t é p a r g n é e s 
le c a n o n on t é té s y s t é m a t i q u e m e n t p i l lées . 

dépoui l lées de tou t e s leurs m a c h i n e s et des 
s tocks de ma t i è r e s p r e m i è r e s qu ' e l l e s ava i en t en 
r é se rve . 

Or, la conférence é c o n o m i q u e d e s All iés , t e n u e 
à Par is l ' année d e r n i è r e , a déc idé q u ' a p r è s la 
g u e r r e s ' imposai t u n e co l labora t ion de p lus en p lus 
é t roi te de tous les E t a t s c o m b a t t a n t con t r e l 'Alle
m a g n e . Cet te co l labora t ion devra i t avoir c o m m e 
c o n s é q u e n c e un i so l emen t relatif de l 'A l lemagne 
ou plutôt en e n t r a v e r l ' expans ion qui se d i r ige , 
co mme on le sait , tou t p a r t i c u l i è r e m e n t ve r s 
l 'Est . 

Ce projet est- i l r éa l i sab le , si la Po logne n ' e s t 
pas un o rgan i sme é c o n o m i q u e tou t à fait i n d é 
p e n d a n t de l 'Al lemagne , capab le d ' e m p ê c h e r 
l ' infil tration de la R u s s i e et de l 'Orient par l ' in
dus t r ie a l l e m a n d e ? E t c o m m e n t peu t -e l l e deven i r 
ce r e m p a r t p ro t ec t eu r s inon en possédan t un 
accès à la mer ? Avec Dan tz ig la Po logne c o n t r i 
b u e r a i t b e a u c o u p au r a p p r o c h e m e n t dés i ré des 
Alliés, c a r elle facili terait e n t r e eux tous les 
éc l ianges . en é c a r t a n t l 'Al lemagne. Aussi en 
commun ica t i on d i rec te pa r ce port avec les pays 
occ iden taux , elle d e v i e n d r a i t p o u r eux un m a r c h é 
favorable en s u b s t i t u a n t aux p rodu i t s a l l e m a n d s 
ceux de la F r a n c e et de l 'Ang le t e r r e . 

Les Po lona i s , au n o m b r e de 28 à 30 mi l l ions , 
forment u n g r a n d peup le . P o u r que l e u r pa t r i e 
pu isse j o u e r d a n s les t e m p s à ven i r son rô le t r a 
d i t ionnel de dé fenseu r du m o n d e s lave c o n t r e les 
v a g u e s g e r m a n i q u e s , il faut qu 'e l le soit do tée de 
t o u t e s les cond i t ions néces sa i r e s à le r e m p l i r 
eff icacement. El le a besoin à cet effet de fron
t iè res c o n v e n a b l e s , elle a beso in s u r t o u t de 
d é b o u c h é s . P r ivée d 'un a c c è s à la m e r , el le n e 
se ra q u ' u n e œ u v r e artificielle s a n s b a s e h i s t o 
r ique et na tu re l l e c o m m e l 'a é té le R o y a u m e de 
Po logne du C o n g r è s . E t a t p u r e m e n t t e r r i e n , 
non s e u l e m e n t elle ne p o u r r a i t accompl i r sa 
g r a n d e miss ion , mais pa r c o n t r e el le se ra i t c o n 
d a m n é e fa ta lement e t à c a u s e de sa sujé t ion 
é c o n o m i q u e à deven i r u n avan t -pos te de la p r o 
gress ion a l l emande ve r s l 'est , c ' e s t - à -d i r e ve r s 
la Russ i e et les B a l k a n s . 

NOS BRAVES 
A'ons trouvons dans Ifi numéro du 4 février de « l'Union 

Hépiiblicaine dcx Vosgea » d'Epinal, une citation concer
nant un de nos volontaires polonais, S t é p h a n e Cza jkow-
s k i ainsi que l'élogieux article suivant : 

« Nous sommes lieureux de publier la citation suivante, 
a l'Ordre du Corps d'Armée dont a été l'objet le sergent 
pilote, Stéptiane ("zajkowski, attaché à l'escadrille 398 du 
corps expéditionnaire de l'Armée d'Orient. 

« « Avant d'être attachéà l'escadrilledel'Armée d'urienl, 
a exécuté dans le Nord de la France de nombreuses recon
naissances photographiques, au cours desquelles il a eu 
son avion fréquemment atteint par des projectiles enne
mis. » 

« « N'a pas liésité à voler, malgré un état de santé pré
caire qui a nécessité .son renvoi en France ; a soutenu 
plusieurs combats avec des avions allemands pendant la 
période du 1 " au 13 novembre 1916. A plus de 170 heures 
de vol. » 

(( Né à Varsovie de parents polonais, le jeune aviateur 
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suivait, ïtu luoiueul dr' la déclaration de la guerre, los 
cours de l'Ecole de filatiir-e et de tissage dans notre ville, 
et venait d'obtenir son diplôn^e de ea[)!icité de tissage. 

(( Le 27 août 1914, il contracta à Kpiiial un engagement 
dans le service aéronautique et fut envoyé dans un parc 
d'aviation où quelques mois plus tard il oblinl son diplômn 
de pilote. 

« C'est alors qu'il elleclua en Franco plusieurs recon
naissances â scz dangerenses qui lui valurent de chaudes 
félicitations de ses chefs. 

n Puis, il fut affecté ensuite, sur sa demande, au corps 
e.fpédiiionnaire de l'.Vrmée d'Orient, et détaché an ser
vice aéronantique rie l'armée serbe. Il effectua, en cette 
qualité, de nombreuses rcconnaisances dans les lignes 
ennemies et eut maintes (ois à soutenir de violents com
bats avec des avions allemands. 

K Sa belle conduite lui valut du reste les galons de sous-
officier. 

« Fortement déprimé et très anémié des suites des 
fièvres contractées en Orient, il dut revenir récemment en 
France pour y rétablir sa santé. 

« .Vpri'S an congé de convalescence de quelques semaines, 
il vient d'être affecté à une nouvelle escadrille en Cham
pagne. 

(I Nos meilleurs vœux l'accompagnent et nous le prions 
d'a!.:réer l'hommage de notre vive admiration, ainsi que 
nos félicitations les plus cordiales et les plus affectueuses 
pour la belle citation ([ni vient de lui être décernée. » 

Eugène Girze (Klemens Gazecki, volontaire 
polonais pour la durée de la guerre, « Rayonnais », 
a été cité à l'Ordre de la Division : 

« 2" Corps d'Armée colonial, l""" division, l^e bri
gade. Régiment de marche de la Légion étran
gère. 

« Le général Dégoutte,commandantla Division, 
cite à l'Ordre de la Division : 

« Girze Eugène, matricule 25334 « Très bon 
soldat, courageu.x, dévoué, toujours volontaire 
pour les missions périlleuses. Blessé grièvement 
le 16 juin 1!)15 en se portant à l'attaque des po
sitions ennemies. 

« Ordre n° 25 du 6 décembre 191(i (Signé). Le 
Lieutenant-Colonel Metz. » 

ALBERT BONNARD 
(1858-1917) 

Un des maîtres du journalisme de langue et 
de culture française vient de descendre dans la 
tombe ; Albert Bonnard est mort. 

La grande guerre a éveillé les passions, fait 
briller l'héro'i'sme: elle amis aussi tout particu
lièrement en relief quelques talents exception
nels dans la presse. Albert Bonnard fut inoon-
te_stablement un de ceux-là. Tandis qu'ailleurs 
les écrivains politiques se considéraient avant 
tout comme des soldats mobilisés pour la défense 
d'une cau.se sacrée, tandis qu'ils n'envisageaient 
cette cause qu'au point de vue exclusif d'un seul 
camp, Bonnard, pendant l'immense conflagra
tion, placé au centre de l'Europe, dans ce centre 
qui simultanément est une oasis et un asile, et 
bien que lui aussi do tout son cœur se fût rangé 
d'un parti, grâce à sa claire intelligence latine, 
sûre boussole le guidant dans la tempête et le 
chaos des phénomènes suscités par la guerre, 
fut bien souvent le pilote des esprits désem
parés. 

S'intéresser à la Pologne est une des plus 
nobles traditions des lettres françaises. Cette 
tradition part de J. '-J. Rousseau. Les « Considé
rations sur le gouvernement de la Pologne » du 
philosophe genevois sont le premier jalon qui 
ait été posé sur la voie oii la pensée européenne 
devait de plus en plus se rapprocher de la 
Pologne. Ensuite, pendant tout le xix" siècle, 
mais surtout aux époques de crise, sous Napo
léon et Louis-Philippe, pendant le Second-Empire 
et enfin à l'heure présente, tout publiciste de 
marque se fait un devoir d'essayer de com
prendre la question polonaise. Ces sympathies 
se manifestent de différentes façoris : De viru
lents pamphlets secouant l'Europe entière, jus
qu'aux banalités sentimentales «'échappant timi
dement du linceul temporaire de l'oubli — nous 
avons eu de tout, mais la source de ces senti
ments n'a jamais été complètement tarie. 

C'est en 191,") qu'Albert Bonnard a commencé à 
s'intéresser tout particulièrement à la question 
polonaise. Cette question avait alors pris une 
telle ampleur, qu'elle s'imposait à l'attention de 
tous. Mais on pouvait s'en occuper uniquement 
en qualité de journaliste avisé à l'affût de l'actua
lité, c'est à-dire la traiter comme un détail dans 
l'ensemble des questions soulevées par le grand 
conflit européen. 

Ce n'est pas en vain que Bonnard était Suisse, 
ardent ami de la liberté ; ce n'est pas en vain 
qu'il était un noble apôtre de la culture à laquelle 
il avait voué son rare talent. Nous, Polonais, 
avons été à même de voir, de constater mainte 
fois combien notre grande cause l'attachait, le 
passionnait; à tel point qu'il semblait parfois 
que dans la construction de la guerre que son 
esprit s'était édifiée, elle était l'axe autour duquel 
évoluait tout l'appareil diplomatique — et alors, 
lui qui appelait de tous ses vœux la victoire de 
l'Entente avant tout et à titre de neutre — il 
voyait, il jugeait mieux les points faibles (la 
Serbie, Salonique, en 1915, la question polo
naise l'année suivante), exposait avec un faisceau 
serré d'arguments persuasifs les moyens de cor
riger les erreurs, de redresser les torts, de 
réparer les fautes commises. L'historien de la 
Suisse ou celui de la pensée politique de l'Europe 
pendant la guerre, nous donnera la synthèse des 
Bulletins de Bonnard dans le Journal de GenéiK 
ou de ses admirables chroniques politiques de la 
Semaine liltéraire. Ce n'est pas à nous qu'il 
appartient de le faire. Mais les annales de la 
question polonaise pendant la guerre tiendront 
compte, sans aucun doute, dans le chapitre con
sacré à l'Opinion européenne, de manifestations 
de l'activité littéraire, d'A. Bonnard telles que 
« Et la Russie '! » {Journal de Genève, 23 août 
1916), <t La Russie, l'Allemagne et la Pologne » 
(Semnine Wléraire 2li août 1916), « Deux deuils 
polonais » [Journal de Genève, 17 novembre 191(j) 
pour ne citer que les plus importants des articles 
qu'il a écrits sur la Pologne. 

La proclamation du 5 novembre, qui, comme 
on le sait, a placé la question polonaise au pre
mier plan des questions européennes a trouvé en 
Bonnard un interprète écouté de tout le public 
d'occident. Le soin que pendant un an il avait 
laborieusement apporté à s'initiera ce problème 
avait suffi pour lui en faire saisir les faces mul
tiples et ardues. Chaque article accusait un pro
grès dans r « accomplissement » de l'évolution 
du maître. Celui qu'il intitula» Deux deuils polo
nais », où il juxtaposait la mort de Sienkiewicz 
et la déclaration de Sturnier, produisit une 
impression des plus profondes. Son chant du 
cygne pour notre cause fut « Le traquenard 
polonais » que tout sincère Polonais serait fier 
de pouvoir signer, 

A la nouvelle de la mort d'Albert Bonnard, 
l'Agence Polonaise Centrale, dont le Comité a 
pris part aux obsèques et a déposé une couronne 
sur la tombe du défunt, a adressé ses condo
léances à Mme Bonnard et au i Journal de 
Genève » dans un télégramme conçu en ces 
termes : 

« La nouvelle de la, mort d'Albert Bonnaid 
nous frappe d'une pi'ofonde douleur. Au moment 
où va se décider le sort de la Pologne, où notre 
avenir sera réglé pour longtemps, le sentiment 
que nous possédons dans le monde de nobles 
amis comme lui, intrépides, éloquents, à toute 
épreuve, est à nos cœurs un réconfort, un encou
ragement dans notre tâche. Le souvenir d'Albert 
Bonnard qui, dans la tribune européenne qu'est 
surtout pendant cette guerre votre journal, a 
fait entendre en faveur de notre cause une des 
voix les plus autorisées et les plus justes, vivra à 
jamais dans la mémoire des Polonais reconnais
sants , » 

LE CRÉDIT FONCIER 
DE FRANCE 

Le Crédit Foncier de France .procédera .le 
samedi 24 mars à rémission d'une noiiveile 
série di Obligations Communales-et Foncières 
5 1/ 2 p/o avec lots pour un mon tam total de 
600 millions de francs. Cette émission, k pre
mière depuis la guerre, permettra au Crédit 
Foncier de reprendre, dès la cessation des 
hostilités, les opérations de prêts qu'il avait dû 
momentanément suspendre. 

Les deux millions d'obligations k émettre 
sont du même type que les Obligations Com
munales 1912 ; toutefois, leur nominal est de 
3oo francs et leur intérêt de 16 fr. 5o par an. 
Cet intérêt est pavable semestriellement, et le 
prix d'émission est fixé à 285 francs. Point 
n'est besoin de montrer les conditions avanta-' 
geuses de ce placement, dont le taux ressort 
ainsi à 5,79 0/0, sans tenir compte de la prime 
d'amortissement et des lots, alors que le meil
leur taux offert au public depuis l 'ouverture 
des hostilités n'a été que de 5,70 0/0 . Ces nou
velles Obligations Communales et Foncières 
seront remboursables par voie de tirage au 
sort en 70 ans et le premier tirage de lots aura 
lieu le 10 juillet prochain. 

Toujours soucieux de favoriser la petite 
épargne, le Crédit Foncier de France qui , en 
dépit de circonstances parfois difiiciies, n'a 
pas cessé un seul instant depuis le j <=''août 1914 
d'effectuer le service des intérêts de ses actions 
et diverses obligations, non plus que de ses 
nombreux lots, a décidé que, pendant toute 
la durée de leur mise en circulation, ces nou
velles Obligations Communales et Foncières 
auront droit annuellement h 6 tirages qui com
porteront notamment des lots de Soo.ooo fr., 
350.000tr. , 5o ooofr., 2 5.1)1)11 i'r..et 5 000 fr, .etc. 
IMT outre, tout naturellement, pour la l ibéra- ,^,^ 
tion et comme il a coutume de le faire, le ^ ^ ' 
Crédit Foncier accordera pour cette ém,issioii 
les facilités qu'il a déjà octroyées à sa fidèle 
clientèle de petits souscripteurs, qui n 'auront 
à verser qu 'une faible somme en souscrivant 
et payeront le reliquat en plusieurs échéances 
échelonnées sur une période de trois années. 

En plus de l'excellent rapport de ces nou
velles obligations, il est presque inutile de 
parler de leur parfaite sécurité. Chacun sait, 
en effet, que le capital que le Crédit l-'oiicier de 
France réalise par l'émission d'Obligations 
tant Communales que Foncières, ne peut dé
passer le montant des prêts communaux ou 
hypothécaires qu'il consent, et que son fonds 
social est affecté spéciaiemuni à la garantie de 
ces deux catégories de litres. C'est dire que ces 
nouvelles Obligations Communales et Fon
cières, comme d'ailleurs toutes les obligations 
foncières et communales émises par notre 
grand établissement hypothécaire, reposent 
sur les garanties les plus sol ides: ce sont des 
titres de tout repos et de bon rapport qui 
conviennent à tous les capitalistes. 

La Belgique^t la Pologne 
Une touchante pensée a guidé les Artistes 

polonais quand ils ont songé à commémorer 
dans une même manifestation : VerTiaerTn et 

f a R " e l i r " ' ; t f i ^ ' ° " ^ " ' ' - « ' ^ <=«« deuxecrha ins 
la Belgique et la Pologne. Pour resserrer les liens 
qui unissent dans un même martyre et un même 
idéal la Belgique et la Pologne cTfu un B e W 

: ^ ^ r i r r l A w h n ? ' ' ' n ' . « ^ ' ° '̂ ^̂ ^ ^^ Polonais qui 
V l \ t } V ' ^ A ^^"" «* ^'^"tre ont su péné
trer le génie des deux races, car les âmes se 
retrouvent et se comprennent toujours sous 
1 egide de la liberté. •' 

C'est M. Georges fîotemans, ancien conseiller 
de la ville de Bruxelles, qm pada de Sienkie-
v^icz. Il a suivi la généreuse suggestion de ses 
grands compatriotes et il tint à affirmer la soli
darité de la Belgique et de la Polos^nio. Comme 
tous ceux qui ouvrent l'histoire de I^ologne, il a 
ete impressionne par la ha„to c,;„,,ifio„ti„' A^ 
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mans n'a pu résister au désir de glorifier la 
Pologne, de rappeler les faits, les lois, les institu
tions qui en forment la tradition libérale. 

Nous rie pouvons mieux faire que de laisser 
la parole à M. G. Gotemans lui-même, d'abord 
quand il affirme sa sympathie pour la Pologne ; 
( Ija Belgique et la Pologne, les deux nations 
« martyres, fraternisent aujourd'hui dans une 
« môme pensée de sympathie et de douleur, 
« mais aussi dans une inébranlable volonté d'ob-
« tenir justice, toute la justice, dans la foi abso-
« lue dés lendemains réparateurs. » 

Puis, quand il va droit à la cause initiale du 
crime des partages, la précocité des institutions 
libérales de la Pologne, la convoitise des empires 
de proie, la coupable indifférence de l'Europe — 
car « l'Europe entière a sa part dans ce crime, 
« aussi bien ceux qui l'ont commis que ceux qui 
« n'ont rien fait pour l'empêcher », 

Les nations démocratiques, entourées d'Etats 
autocratiques, ont toujours été pour ces derniers 
un sujet de crainte : de môme que les communes 
flamandes par leurs libertés gênaient les sei
gneurs féodaux, les despotes qui entouraient la 
Pologne voyaient d'un mauvais œil le foyer de 
liberté se développer dans leur voisinage.' 

.(( La Pologne fut pour le monde entier le ber
ceau du système politique électoral, car déjà, 
en 1208, y fut pratiqué pour la première fois le 
système électoral, non seulement pour les fonc
tions civiles mais aussi pour le clergé. 

« La grande Charte de l'Angleterre n'était pas 
une constitution isolée on Europe, En 1505, la 
diète des Radom a promulgué un pareil acte et 
les rois Polonais à leur avènement au trône 
étaient obligés de jurer de garantir les droits et 
privilèges des citoyens. 

« Depuis l'année 1414, existait en Pologne la 
loi qui considérait les grades scientiiiques comme 
égaux aux droits de noblesse et en l'année 1'i25 
cette loi fut encore élargie. 

« Ainsi, plus de trois siècles et demi avant la 
Révolution Française, les Polonais s'inspiraient 
déjà des principes que celle-ci devait proclamer. 

« Il y avait des rois, mais ils étaient éligibles, 
même lorsqu'ils étaient héréditaires. — Officiel
lement c'était une république. Quel autre pays 

"'• du temps passé en Europe pourrait se vanter 
d'un régime aussi démocratique. 

« Au commencement du xix^ siècle, de 1815 à 
d830, le Royaume de Pologne constitué a\i con
grès de A'ienne était, sauf les Iles Britanniques, 
le seul pays d'Europe qui jouissait d'un régime 

parlementaire. On nous objectera peut-être que 
le suffrage universel n'était pas appliqué. A cela 
je me permets de faire remarquer que le cens 
électoral à 200 o. fut maintenu en France jus
qu'en 1818 et le cens à 42 o. en Belgique jus
qu'en 1893. 

« Jusqu'en 1891! le Sénat belge était unique
ment composé de millionnaires payant au moins 
2.000 francs d'impôt annuel. C'était donc une 
classe privilégiée qui seule avait le dernier mot 
pour la confection des lois. Les Polonais d'il y a 
plusieurs siècles n'auraient pas supporté cela. 

« Ceci dit pour prouver que si ce régime 
polonais n'était pas le dernier mot de la démo
cratie, il n'en constituait pas moins un progrès 
immense sur tout le reste de l'Europe. 

« La liberté de la confédération était absolue. 
Au point de vue social ce n'élait pas autre 
chose que la liberté des syndicats profession
nels actuels. Seulement la Pologne a eu cette 
liberté quatre siècles avant l'Europe occiden
tale . 

« L'esprit de tolérance était tel en Pologne 
qu'asile fut donné aux juifs chassés de partout. 
Les huguenots y furents également accueillLs. 
Toutes les religions avaient les mêmes avantages 
et étaient mises sur le même pied. 

« Lorsque l'on recherche impartialement les 
causes du démembrement de la Pologne on 
découvre que c'est principalement ses élans vers 
la démocratie qui excitèrent contre elle les ban
dits couronnés qui l'entouraient. Les Etats voi
sins, alors despotiques à outrance, voyaient le 
danger que courait l'autocratie par le voisinage 
d'un pays démocratique et républicain. 

« Lorsque nous voyons aujourd'hui, en Alle
magne, Autriche-Hongrie, Bulgarie et Turquie 
le peuple complètement a.=servi à une caste de 
proie à laquelle il a abandonné toute volonté, 
toute dignité, il est bon de rappeler qu'on 1 i.'!:î. 
il y a environ cinq siècles, la Pologne était déjà 
en avance sur les boches d'aujourd'hui. A cette 
époque les Polonais étaient en pourparlers de 
paix avec les chevaliers de l'ordre teutonique, ils 
demandèrent que les citoyens des deux pays se 
portassent garants de lapaix. N'élaient-ils pasles 
précurseursde l'idéal de la liévolution l''rançaise, 
ne devançaient-ils pas l'Europe entière en pro
clamant les. droits des citoyens. 

« Nombreuses sont les occasions oii les Polo
nais ont été les précurseurs du progrès. 

«Au xv^ siècle, I^aski élabora le projet d'un 
impôt sur le revenu. En 1673, devançant le 

A août 1789, la diète de Pologne proclama l'aboli
tion de tous les titres, et privilèges étrangers por
tés par la noblesse. 

« Parmi les nombreuses légendes qui circulent 
en Europe au sujet de la Pologne, citons celle 
qui fait considérer ce pays comme anarchique 
et révolutionnaire. 

« Disons donc: 
« Que dans toute l'histoire de la Pologne, il 

n'y eut jamais un attentat contre les souverains, 
jamais un meurtre pour le trône, ce qu'on ne 
peut dire contre aucun autre pays. 

« Il n'y eut jamais de guerre de religion, quand 
presque tous les peuples étaient divisés par des 
querelles religieuses, 1̂  tolérance la plus com
plète régnait en Pologne La diète en 157:', sous 
le règne de Sigismond-Auguste, a consacré la 
liberté absolue des cultes. » 

Cet hommage rendu à l'esprit libéral de la 
Pologne est d'autant plus précieux qu'il vient 
d'un fils de cette fière lielgique si héroïquement 
jalouse de ses libertés civiques. 

M. G. Gotemans. après cet intéressant exposé, 
aborde la vie de Sienkiewicz et la signification 
de sou œuvre. 

L'idée qui a été dominante dans son œuvre 
est celle du relèvement par le travail quotidien 
dans ledomainephysiquecoranie dans le domaine 
moral. Il envoyait pour ses compatriotes une 
nécessité d'autant plus impérieuse qu'ils étaient 
prives de vie nationale. 

Lecôté d'actualité(ju'offre Bartekle Vainqueur 
l'attire ensuite et il en donne une rapide et cap
tivante analyse. Passant à la Trilogie, il indique 
le côté éducatif et patriotique de l'œuvre du 
romancier et dit lea noble idéalismequianimece.s 
guerriers chevaleresques qui parraisscat se mou
voir dans un rêve étoile, continuel et magnifique», 

l'^nlin, évoquant le succès du roman de Quo 
V;t(li$ qùirévéla à l'étranger le nom de Sienkie
wicz, et qui rappela à beaucoup qu'il y avait 
encore une Pologne, il se laisse aller au charme 
d'anciens souvenirs de lectures et, comparant 
cette œuvre à celle du romancier anglais Bulwer 
Lytton, il dit : 

« Si le grand romancier anglais nous a vive
ment intéressés par ses descriptions colorées et 
la vie intense cjui se dégage de son (ouvre, com
bien Quo Vadis a fait vibrer en nous dos senti
ments plus profonds, , plus véritablement 
humains et plus éternels. Ce style si beau, si 
simple qui dédaigne toute vaine parure, ([ui 
coule lumineux et clair comme un beau ileuve 

BABYLONE 
Venceslas G^SIOROTVSKI 

.\ous publions ici mi extrait de Babylone, 
élude consacrée à la France contemporaine 
et publiée on polonais à \arsovie eu iyi2. Le 
parallèle que l'auteur établit entre la temme 
française et la femme allemand(i présenle d'au-
lanl pins d'intérêt qu'il a été couru eu dehors 
lies événements actuels. 

La femme 
dans la famille française 

La famille française pourrait être comparée à 
ces paysages de montagne, pleins de lumière et 
d'espace, dont la contemplation est l'unique, 
mais par contre la riche récompense de ceux 
qui ont eu la force et la persévérance d'en attein
dre les sommets inaccessibles. Cela ne leur a 
pas été facile. Il leur a fallu, pour y arriver, 
triompher de plus d'un obstacle, passer a travers 
des nuages épais et opaques, franchir des rocs 
escarpés" et des crêtes à pic. 

Les faibles ne sont pas en état de supporter 
les fatigues d'une pareille ascension. Plus d un 
s'arrêtera à mi-chemin, à bout de forces; il re
noncera à atteindre le but qu'il s'était trace. Un 
sentiment étrange s'emparera de lui, il se dira 
que là-haut, dans les montagnes, il fait plus froid, 
que la vie y est plus triste qu'au fond des vallées, 
moins attrayante que dans la plaine. 

Mais celui qui aura eu la force de continuer 
son ascension, qui aura passé à travers les nua
ges et aura atteint les sommets neigeux, celui-là 
sera justement récompensé de son courage et de 
son énergie. Il se trouvera dans un paysage fée
rique. La neige lui semblera une couche d'ar
gent, les glaciers refléteront les couleurs vives 
de l'arc-en-ciel, la terre et la voûte céleste lui 
offriront un spectacle enchanteur. Il aura beau 
en vanter les délices aux habitants des plaines. 
On ne le croira pas. On ne voudra pas suivre 
son exemple. La crainte empêchera d'affronter 
les dangers de l'ascension. On redoutera les 
obstacles semés à chaque pas, les pierres glis
santes, les avalanches de neige et le gouffre des 
abîmes. 

I^areille est l'impression qu'on rossent en 
plongeant son regard dans les profondeurs inti
mes de la vie de famille en France. On se sent 
subitement réconforté par l'atmosphère pure 
qu'on y respire, par la lumière éclatante qui s'en 
dégage et dont les rayons étincclants vous 
aveuglent au premier abord. Il est difficile de s'y 
faire au début, de se rendre entièrement compte 
des impressions qu'on ressent et surtout de les 
adapter aux idées préconçues qu'on possède déjà 
sur la famille ot son organisation. 

On commence par se demander où réside l'au
torité du chef de la maison, du nourricier de 
toute la famille, du patriarche au regard placide 
dont les'yeux savent aussi lancer des éclairs au 
moment ou les circonstances l'obligent à se dé
partir de son calme. On cherche la vestale, gar
dienne du foyer, soumise au chef dcfamille, par
lant timidement aux enfants dans un coin et 
n'adressant au patriarche une modeste requête 
que dans les instants critiques, lorsque son in
tervention devient indispensable,lafemme aure-
gard inquiet et anxieux, peut-être déjà aigrie par 
la vie et les ennuis domestiques. On voudrait voir 
les enfants groupés timidement autour de leur 
mère, n'osant pas émettre leur opinion, condam
nés à un éternel silence, à une obéissance pas

sive et dont la seule obligation consiste à aimer 
et respecter leurs parents. Une fois devenus 
.arnnds, ils devront les consoler dans leur vieil
lesse, les nourrir et les entretenir, en un mot 
leur servir une rente pour n'avoir reçu d'eux 
que la vie, alors qu'on aura fréquemment né
gligé de les instruire et de les doter de cette ré
serve dosante et d'énergie qui est indispensable 
pour entrer en lice dans la lutte pour l'exis
tence... On cherche tout cela et on est étonné de 
ne trouver dans la famille française rien de ce 
qui dans les autres pays en est l'élément indis
pensable. 

Il est d'ailleurs impossible, dès le premier 
contact qu'on prend avec la famille française 
de se livrer à une libre étude de tout ce qu'on y 
découvre. La sérénité des principes républicains 
d'égalité, de fraternité et de liberté séduit tout 
d'abord l'observateur et l'accapare entièrement 
Il sent tout de suite que djans la famille française 
tout est fait autrement, que rien n'y ressemble à 
ce qu'il a vu dans les autres pays. Il ne se rend 
certes, pas encore bien compte de la différence' 
il ne pourrait dire on quoi elle consiste, mais ce 
qu'il peut affirmera coup sûr, c'est que, maka-é 
tout ce qui le frappe au début, il se sent 
bien au sein de cette famille. Tout le monde v 
est content de son sort, personne ne se plaint 
Ce n est que petit à petit qu'il peut comparer ce 
qui se présente a ses regards avec les idées qu'il 
s était faites sur la famille et son organisation. 
« L é g a l i t é » qui au premier abord paraissait 
être le résultat, d'une sélection de caractères, 
propre a un couple particulier, ou bien un effet 
de la langue française, un usage autorisant les 
enfants a tutoyer les parents, cette « égalité . 
acquiert un sens plus profond en s'alliant à « la 
fraternité » et à « la liberté ». 

La critique va naturellement tout d'abord à 
1 homme et à la femme, au mari et à l'épouse, au 
père et à la mère. Elle découvre des preuves de 
vigilante prévoyance, une logique de la vie, un 
sentiment de justice qu'on n'observe pas ailleurs. 
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limpide n'a-t-il pas quelque chose qui prend, qui 
captive dès les premières lignes et qui, pas un 
instant tant que durera la lecture, ne nous aban
donnera. 

Il termine en glorifiant ce véritable christia
nisme des premiers âges dont Sienkiewlcz s'ins
pira à travers cette œuvre, et avec toute la volonté 
d'espoir des victimes de l'injustice et du droit 
outragé, il prend acte de la phrase finale du ro
man de <i Quo Vadis » : » AinsipassaNéron comme 
passent la tempête, le feu, la guerre et la peste », 
pour entrevoir la fin du cauchemar qui pèse sur 
le monde : 

« Ne pourrons-nouspas dire lorsquele monstre 
germanique dont les instincts de cupidité, de 
vol et de sadisme ont ensanglanté le monde, aura 
été définitivement vaincu : Ainsi passa le milita
risme prussien, comme passent la tempête, le 
feu ou la peste. 

Ainsi après de « longues années de douleur et 
« de gloire, l'héroïque et malheureuse Pologne 
« connaîtra enfin le jour des suprêmes revanches 
« et l'apothéose de la résurrection ». 

M. N. K. 

REPOBLIOUE ROYALE 
DE POLOGNE 

V 

Aussi voilà pourquoi à la diète de Lwôw 
(Léopol) convoquée par Casimir le Grand 
dans le but de faire confirmer par les Etats 
généraux de Pologne et de Russie Rouge 
l 'union à sa couronne des territoires qui ve
naient de lui échoir en héritage, ce sont les 
Polonais, non les Ruthènes qui s'opposèrent à 
cette union 

Le chef de l'opposition, un des membres les 
plus influents de là noblesse polonaise d'alors, 
Spytek de Melsztyn, supplia le roi d 'abandon
ner non seulement l'idée de cette union, mais 
encore de refuser cet héritage. 

Casimir le Grand dut user de toute son 
autorité pour lui faire entendre raison et bri
ser la résistance de cette opposition. 11 y réus
sit par son éloquence. Dans un long discours 
que nous ne pouvons reproduire ici faute de 
place, il fit appel aux sentiments humanitaires 

des Polonais , les adjurant de ne pas abandon
ner des frères Slaves au danger de retomber 
sous le joug des Mongols ou alors, et ce qui 
revenait au même, sous celui de princes Varè-
gues ; sans compter que les Hongrois les guet
taient aussi dans le même but, de leur côté. 

En outre, il avança la raison d'Etat dictant 
aux Slaves le besoin de s'unir, non de rester 
divisés en face de la puissance grandissante des 
Ottomans d'Asie menaçant la Slavie toute 
entière. 

Spytek de Melsztyn et avec lui tous ses par
tisans se rendirent à la logique de ce raison 
nement et c'est ainsi qu'en dépit de la 
résistance primitive à ce projet, l 'union de 
la Russie Rouge avec la Pologne fut, à la satis
faction du roi et de ses nouveaux sujets 
ruthènes, proclamée à l 'unanimité. 

Cet acte d'union résistant à toutes les 
épreuves du temps ne cessa d'exister, étant 
respecté de part et d'autre, jusqu'aux partages 
consécutifs de la Pologne, lesquels tout en le 
violant n'en ont point diminué la valeur . 

Nul acte de violence dirigé contre des con
joints et pouvant les séparer, n'est capable 
d'atteindre, légalement parlant, la validité des 
liens qui les avaient unis. 

Si nous pouvions avoir quelques doutes à ce 
sujet, nous n'aurions qu'à nous reporter en 
pensée à la Belgique ; elle est bien faite pour 
les dissiper. Aux yeux de qui la violation de la 
Belgique pourrait-elle diminuer en quoi que ce 
soit les liens librement consentis entre citoyens 
Belges : Flamands et Wallons? Ils sont et res
teront Belges ! Il n'y a tout au plus que leurs 
ennemis pour le contester. 

Mais si cela ne nous suffisait pas et s'il nous 
fallait un exemple plus convaincant encore, 
nous en trouvons en France et des plus frap
pants. Sans parler de l 'Alsace-Lorraine, nous 
avons : la Bretagne, la Provence, la Savoie, 
le Comté de Nice, ce dernier uni à la France 
en 1860, etc., et enfin, Avignon lequel était 
encore jusqu'en 1789 gouverné par un légat du 
Pape. 

Donc si le démembrement de la Pologne et 
les traités qui en furent la conséquence, entre 
autres celui de Vienne, devaient juridiquement 
parlant rompre tous les liens rattachant entre 
elles les terres de l 'ancienne Pologne, que 
devrait-on dire par exemple du traité de 

Francfort? N'est-il pas un acte à peu près sem
blable sanctifiant par arbitraire un démem
brement des terres françaises ? Alors pour 
rait-on lui refuser la faculté de rompre au 
point de vue légal tous les liens unissant 
l 'Alsace-Lorraine à la France? 

Sans avoir besoin d'être Français, quel 
est l 'homme en Europe, s'il n 'est ' pas dé
pourvu de toute droiture dans son jugement, 
s'il n'est pas imbu de parti pris antifrançais, 
s'il n'est pas Allemand ou âme damnée de 
l'Allemagne qui serait capable de reconnaître 
ce droit au traité de Francfort ? 

Et cependant l'Alsace a été conquise par 
Louis XIV (1648) et lui fut reconnue par le 
traité de Westphalie. Elle n'opta pour la 
France de son propre mouvement qu'après le 
18 Brumaire (i). 

Quant à la Russie Rouge, elle n'a jamais été 
conquise par la Pologne, mais en faisait partie 
et en fut séparée par la force au x» siècle. Pour 
revenir à la Pologne, elle opta pour elle déjà 
en 1193, jiuisen 1213 et enfin en 1340. Ce qui 
fait une différence de plus de quatre siècles au 
profit de la Pologne. A moins qu'il ne soit dit, 
que ce sont les liens les plus anciens qui sont 
les moins valables. Seulement alors nous 
avons la Bretagne et la Provence (2), auxquelles 
dans ces conditions la France aurait moins de 
droits qu'à l'Alsace. 

La Lithuanie. 
La Lithuanie, avec toutes les terres ruthènes 

qui en dépendaient, se réunit à la Pologne 
en i386 lors du mariage de la reine de Pologne 
Hedwige d'x\njou (fille de Louis d'Anjou, roi 
de Hongrie et de Pologne et à laquelle cette 
dernière échut en dot) avec le grand-duc de 
Li thuanie , Isgellon, fils d'Olgierd et petit-fils 
de Guédimine. Le mari d 'Hedwige fut, le jour 
de ses noces, proclamé roi de Pologne, et sous 
le nom de Ladislas II Jagellon couronné à 
Cracovic, capitale de la Pologne à ce mo
ment-là. 

Indépendamment de ce contrat de mariage, 
l 'union de ces deux pays fut, à l'exemple de-
l 'union de la Ruthénie et de la Pologne, con-

(i) La Grande Encrclopédie, tome II, p. 518-520. 
(2) La Bretagne fut unie à la France en I5;2 et la 

Provence en 1480. 

L'homme se rend compte d'une manière plus 
complète, plus parfaite, de ses devoirs de mari, 
la femme semble s'acquitter avec plus de vail
lance et de dévouement de son rôle d'épouse. On 
ne voit plus le moindre indice de cette résigna
tion que fait ailleurs naître le sentiment de l'in
dissolubilité des liens du mariage, sentiment qui 
oblige à supporter en silence la conduite désor
donnée d'un des époux. Ici, pas la moindre ten
tative de la part du mari de traiter la femme en 
être inférieur, pas la moindre tendance de la 
part de la femme à se plier en esclave aux exi
gences de son maître. 

Pour les Français, le mariage loin d'être l'épilo
gue,est au contraire le début d'un amour nouveau, 
d'unamour plus durableetplus puissant. Cen'est 
pas la prcmi ère page d'une existence,à laquellecha-
quejour apporte un nouveau désenchantement, 
une nouvelle désillusion. C'est tout un chapitre 
t[ui s'ouvre dans le livre de la vie et dont les feuil
lets ne sont qu'une source inépuisable de docu
ments dontchacun ne fait qu'apporter une preuve 
nouvelle de l'amitié et de la confiance qui régnent 
entre les époux. 

Les peuples à la sensibilité trop développée, 
les peuples enclins aux rêves et qui se plaisent à 
planer dans une atmosphère mystique, ces peu
ples peuvent évidemment reprocher à l'institu
tion du mariage en France d'être jjénétrée de 
trop de réalisme, d'envisager la vie d'un point de 
vue par trop terre à terre, par trop matériel,^ par 
trop raisonné,.- Ce reproche tombe de lui-môme, 
quand on consulte la logique des choses et qu'on 
se rend compte qu'il est impossible de se guider 
dans le mariage uniquement par dos considéra
tions d'ordre spirituel et que la nécessité s'im
pose de regarder franchement en face lesexi-
w n c c s matérielles de l'existence. C'est une chose 
d'ailleurs toute naturelle, l'essence du mariage 
étant avant tout terrestre et corporelle et l'élé

ment spirituel n'y prenant parconséquentqu'une 
place secondaire. On en voit d'ailleurs une 
excellente preuve dans le fait que des bonnes et 
des cuisinières ont été les épouses modèles d'es
prits supérieurs, et que, par contre, des hommes 
d'une intelligence relativement modeste ont su 
rendre heureuses^des épouses à l'âme sensible et 
à l'esprit très cultivé. 

C'est donc une conception réaliste du mariage 
qui règne en France. Cela ne veut pas dire toute
fois qu'on en exclue complètement le côté poéti
que, et qu'on mette une entrave quelconque au 
développement des aspirations d'ordre spirituel. 
Loin de là, on se borne uniquement à les locali
ser et à leur ouvrir un champ d'action plus large 
eft facilitant leur éclosion dans des conditions 
plus normales et plus pratiques. La subtilité 
innée des l'rançais et leur sensibilité les garantit 
d'une exagération déplacée d'u réalisme. 

La fiancée sait parfaitement ce que gagne son 
futur époux et les dépenses qu'entraîneront leur 
Installation et leur ménage. Le fiancé n'oublie 
pas pour un seul instant combien de paires de 
bottines usera par an l'objet de ses rêves et le 
nombre de toilettes qu'il faudra lui fournir. Il sait 
parfaitement que, bien que sa fiancée se déclare 
prête à se contenter d'une bouchée de pain sec 
pourvu qu'elle puisse la partager avec lui et que, 
bien qu'il soit lui-même disposé à suivre sou 
exemple, il est pourtant préférable d'éviter une 
pareille éventualité et qu'il est bon de songer 
à l'avance à une quantité d'accessoires qui ne fe
ront que rendre l'amour plus sain et plus doux. 

Dans son for intérieur, la fiancée partage cette 
opinion et c'est surde telles considérations que 
s'établissent les bases de la future existence des 
époux, existence qui a l'avantage de donner des 
couples unis et exemplaires, qui fournit, quatre 
fois plus qu'ailleurs, de bons maris, de bons 
pères et des épouses et des mères rêvées. 

Oui, des épouses et des mères rêvées ! C'est 
un fait incontestable. Si les savants qui, à partir 
de Moptegazza, prétendent que la Française est 
de toutes les femmes celle qui est la plus quali
fiée pour faire une bonne « maîtresse », avaient 
eu moins affaire à des femmes de mauvaise con
duite, s'ils avaient voulu étudier l'essence même 
de la viedefamilleen France,s'ils avaientconnu 
la véritable Française, la femme honnête qui fait 
en France la beauté et le charme du foyer, ils 
auraient changé d'opinion. Ils l 'auraient môme 
fait au détriment de la réputation du beau sexe 
de leur propre pays, de ce sexe auquel, d'après 
toutes les règles du chauvinisme, la coutume 
veut qu'on offre la palme, en lui reconnaiss:int, à 
lui seul, le privilège de fournir les moilleurei-; 
épouses. 

La Française estavanttout l'incarnation même 
du culte de son sexe. Plus que toute autre, elle 
sait toujours conserver la grâce et le charme qui 
lui sont innés, elle ne se néglige jamais. Le ma
riage ne la fait nullement renoncer à une cer
taine coquetterie qu'elle ne cesse de pratiquer à 
l'égard de son mari. C'est une arme qu'elle ne 
dépose jamais. Elle est au contraire toujours 
animée du désir de lui plaire, elle le fait non 
seulement à titre d'épouse, elle s'y attache aussi 
comme femme. Ce n'est pas au nom du sacre
ment seul du mariage, au nom des serments 
échangés le jour des fiançailles, qu'elle exige 
d'être aimée. Elle veut l'être en sa qualité' de 
femme, pour le charme qu'elle dégage, pour ses 
chastes attraits. Si l'on peut dire de l'amour qu'il 
est une fleur, la Française est une fée qui pos
sède le pouvoir mystérieux d'empêcher cette 
fleur de se' faner. 

(A suivre.) Traduit par P. K. 
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firmée par la voix de la nation et cela jusqu'à 
cinq fois : une fois de la Pologne à la Lithua-
nie, à Radom, une fois de la Lithuanie à la 
Pologne à Troki , et enfin, trois fois de façon 
réciproque à des assemblées mixtes : à Wi lnb ,à 
Horodto et à Lublin. 

Ces assemblées furent convoquées pour les 
raisons et dans les conditions suivantes : 

I» L'assemblée de Radom ainsi que Vas
semblée de Wilno. 1401. — Après la mort 
de la reine Hedwige décédée en iSgg, le 
roi Ladislas s'étant imaginé avoir perdu en sa 
femme tous ses droits au trône, qu'il avait reçu 
avec elle en dot, voulut l 'abandonner pour 
rentrer en Lithuanie. Les Polonais satisfaits 
de son règne s'y opposèrent et tenant à prouver 
au roi leur attachement lui renouvelèrent leur 
serment de fidélité, le réélisant ainsi une s e 
conde fois au trône de Pologne. Indépendam
ment de cela et en mémoire de l 'union qu'il 
avait accomplie, et par reconnaissance envers 
lui de ce qu'il avait changé en amis et alliés de 
mortels ennemis, tels qu'avaient été jusqu'à ce 
jour les Polonais et les Lithuaniens, les Polo
nais prirent l'engagement formel pour eux et 
pour leurs descendants de ne plus appeler 
désormais au trône de Pologne d'autre prince 
qu 'un grand-duc de Lithuanie, souverain légi
time de ce pays et en descendance directe de 
leur roi actuel Ladislas Jagellon. Ils don
naient par là au roi, à sa dynastie et à la Lithua
nie entière une preuve irréfutable du désir 
sincère qu'ils avaient de leur rester fidèles et 
en souvenir de cette union de ne les abandon
ner jamais. Serment qu'ils ont toujours, sans 
jamais y faillir, religieusement gardé. 

Cet acte voté à l 'unanimité fut signé à l 'as
semblée de Radom le 11 mars 1401. 

Ce n'est que grâce à cet acte fait en recon
naissance des services rendus par son fonda
teur que doit la dynastie des Jagellons d'avoir, 
jusqu'à son extinction, conservé le trône électif 
de Pologne. Cette dynastie fut et restera tou
jours la preuve vivante de la façon dont les 
Polonais savaient reconnaître les bienfaits 
rendus et respecter leurs engagements. 

Le cas des princes de cette dynastie est tout 
particulier et sans précédent, étant unique dans 
l 'histoire. Chacun d'eux occupait le trône de 
Pologne doublement ; il y arrivait par voie 
élective, mais n'y avait accès que par voie héré
ditaire. Aucun d'eux ne pouvait devenir roi de 
Pologne que par le fait d'être auparavant 
grand-duc de Lithuanie et souverain légitime 
de ce pays dont le trône était héréditaire. Voilà 
pourquoi nous voyons en Pologne sous les 
Jagellons le fils aîné du roi porter le titre de 
grand-duc de Lithuanie et même quelquefois 
en remplir les fonctions du vivant de son père. 
Tel fut par exemple le cas pour le dernier 
prince de cette famille, Sigismond Aguste qui 
du vivant de son père Sigismond I^r régissait 
la Lithuanie en son nom, y remplissant les 
fonctions de grand-duc. 

Ici ressort toute la sagesse, l'habileté et 
l 'esprit politique de ces hommes d 'Etat for
mant l'assemblée de Radom. Sans toucher au 
principe démocratique d'élection et tout en le 
respectant, par coriséc-iuent ne s'indisposant 
personne, ils se créaient quand rnême des liens 
dynastiques, les seuls capables d'assurer à 
l'avenir, en la resserrant, l 'union indissoluble 
de ces deux Etats . 

L'assemblée de Radom avait été précédée 
par une assemblée tenue à Wi lno le 18 jan
vier 1401 et à laquelle le cousin du roi Wi to ld 
avait été nommé par lui lieutenant général 
inamovible du pays au delà du Niémen, avec 
le titre de grand-duc, titre essentiellement per
sonnel. 

E n ouire, les deux nations polonaise et 
Hthuaniennne y prirent l 'engagement formel 
de se prêter mutuellement assistance contre 
tout ennemi venant du dehors et de régler 
ensemble d'un commun accord la question de 
succession à la mort de Jagellon ou de Wito ld . 
Cet engagement d'assistance mutuelle était 
d'autant plus nécessaire et indispensable que 

l 'autonomie complète laissée au grand-duché de 
Lithuanie par la Pologne formait un prétexte 
que mettaient en avant les chevaliers delaCroix 
pour en déduire le droit d'être en paix avec 
Cracovie et en guerre avec Wi lno , et prétendre 
ne porter aucune atteinte aux droits de la cou
ronne de Pologne par leurs incursions dans les 
terres l i thuaniennes. Ne tenant aucun compte 
de la conversion de la Lithuanie accomplie par 
le mari d 'Hedwige, ils voulaient continuer à la 
convertir à leur façon. 

2'^ L'assemblée de Horodlo. —En 141 3, donc 
trois ans après la fameuse bataille de Griinvvald, 
l 'Union de la Pologne et de la Lithuanie fut 
confirmée pour la seconde fois par des repré
sentants des deux pays à une assemblée mixte 
convoquée à cet eftét à Horodlo. 

Cet acte supplémentaire avait été jugé néces
saire par le roi en conséquence des soupçons, 
parfaitement justifiés d'ailleurs, qu'il avait au 
sujet delà fidélité de son cousin Witold, nommé 
par lui , comfne nous l'avons vu, lieutenant 
général de Lithuanie avec le titre de Grand-
Duc et qui nourrissait en tapinois des projets 
hostiles à son égard. Il menait en Lithuanie 
une campagne sournoise dans le but de la 
détacher de la Pologne et cela pour se venger 
du refus catégorique qu'avait opposé son cousin 
et roi à ses prétentions au titre de Grand-Duc 
héréditaire avec droit au trône de Wi lno pour 
ses descendants. 

Le roi ne voulait ni ne pouvait y consentir. 
C'eut été jeter de sa main la désunion entre ces 
deux pays e! rompre lui-môme les liens frater
nels qu'il y avait créés. Se mettant ainsi en 
contradiction avec l'acte voté en son honneur 
à l 'assemblée de Radom, c'eut été se rendre 
indigne de la confiance des Polonais et les 
libérer soi-même du serment qu'ils avaient 
prêté entre ses mains à la Lithuanie et à sa 
dynastie. 

Quant à Witold, ilne voula i tpasendémordre , 
et bien que n'ayant pas de fils il réclamait des 
droits au trône de Lithuanie pour lui et ses 
descendants. Furieux del 'opposi t ionqu ' i l t rou
vait à ses desseins, il se rendit coupable d'une 
quasi-trahison lors de la bataille de Griinwald. 
C'est bien à lui que durent en effet les Cheva
liers de la Croix l'occasion de pouvoir alors 
échapper à une destruction complète. Il se reti
ra sous sa tente comme Achille ausiège deTro ie 
sans laisser à son cousin ni le temps ni la fa
culté de récolter tous les fruits de sa victoire. 
Et c'est ainsi qu'en sauvant la future puissance 
prussienne d'un anéantissement total, Witold , 
par cet acte malveillant et frisant la traîtrise, 
dirigé contre le roi de Pologne, se fit — on 
peut dire — en 141 o l 'artisan de la guerre ac
tuelle. Voilà pour cette catastrophe la date 
réelle de son origine et pour nous une preuve 
incontestable de plus, que tout acte d'hostilité 
envers la Pologne, entrepris par qui que ce 
soit, ne peut en somme que servir des intérêts 
capables, tôt ou tard, de mettre en péril l'exis
tence de l 'Europe. 

A la diète de Horodlo fut conféré un privi
lège signé le 2 octobre 1413, par lequel toutes 
les libertés de la noblesse polonaise furent 
accordées à la noblesse l i thuanienne; le Sénat, 
le clergé et les emplois publics, organisés 
comme en Pologne; les diètes, composées des 
représentants des deux nations, devaient se 
réunir à Parczew ou à Lublin ou dans tel autre 
lieu avec le consentement et l 'autorisation du 
roi . . 

Ainsi la Pologne, dans l'espace d'un quart de 
siècle, venait d ' introduire le pays « sans soleil » 
dans la grande famille chrétienne et de la doter 
de tous les droits civils ; elle lui assurait 
ensuite une autonomie pleine et entière, et 
finissait par l'appeler à la vie politique ainsi 
qu 'au régime et à l'exercice des libertés pa r l e 
mentaires ; elle faisait un homme libre de ce 
boyard lithuanien qui naguère encore ne con
naissait que « l'esclavage organisé » et ne pou
vait disposer de sa fortune ni marier sa fille 
sans la permission d'un chef autocrate. Rien 
de plus original du reste que la manière dont 

il fut procédé, à la dicte de Horodlo , pour 
cette dernière et suprême initiation. 

(A suivre] JEAN TARNOWSKF. 

EN L'HONNEUR 
de 

ceux qui partent pour le front 

On nous communique l'Ordre du Jour suivant, 
qui vient d'être publié en Algérie, le 2 mars 1917, 
afin de saluer les nouveaux départs pour le front 
des volontaires polonais et tchèques : 

« 2= Régiment Etranger. Décision du 2 mars 
1917. Ordre du liègimcrit {iSésLnt). Décision di
verses. 

« 2 Départs de Tchèques et Polonais. 
« Ce n'est pas sans une certaine émotion patrio

tique que le Chef de Corps voit partir le Groupe 
tmporiant des Tchèques et Polonais qui ont de
mandé à combattre pour la patrie française. 

« Alors qu'ils pouvaient continuer la vie relati
vement facile en Algérie, ils n'ont pas hésité à 
réclamer leur part de dangers et de [atigues que 
comporte la dure campagne actuelle. 

(1 Nous les considérons comme nos propres 
enfants, notre triomphesera le leur. Nous souhai
tons de tout cœur que le destin leur soit favorable. 

« Collationné : L'officier adjoint au Chef de 
Corps : Lapied. Le Chef de Bataillon : Donnéve, 
commandant le 2= Rég. Etraiiger. » 

La résistance polonaise 

Si l'angoisse étreint les cœurs des Polonais à 
la pensée de ce qui se passe là-bas, dans leur 
malheureux pays, il y a pourtant des jours oîi 
ils ont droit de ressentir une juste fierté. C'est 
quand arrivent jusqu'à eux des nouvelles récon
fortantes témoignant du courage de leurs com
patriotes et de l'attitude pleine de vaillance de 
ceux qui sont restés sur place pour défendre le 
sol sacré de leurs pères et pour préparer un 
avenir meilleur aux générations futures. Ces 
nouvelles sont d'autant plus précieuses quand 
elles viennent du camp ennemi, lorsque les do
léances de l'envahisseur témoignent de la téna
cité de ses victimes. 

C'est le sentiment que j 'a i éprouvé récemment 
à la lecture d'un numéro de la Tàgliche Rund
schau qui m'est accidentellement tombé entre les 
mains par un pur effet du hasard. Pangerma-
niste et annexionniste par excellence, cette 
feuille est avant tout l'organe des milieux mili
taires et navals. D'autant plus intéressant est 
donc le dépit qu'elle manifeste à l'égard de la 
faillite delà politique allemande en Pologne. 

La Tàgliche RundschsLU analyse un article 
qu'a publié récemment la Deutsche Post de Lodz 
sous le titre : « L'heure décisive pour les Alle
mands de Lodz ». C'est un véritable cri de 
détresse, dit-elle. « L'auteur part de cette idée 
qu'en Pologne les Allemands ne pourront accepter 
la situation créée par la proclamation de l'indé
pendance du Royaume de Pologne, que si le 
respect de leur langue, de leur culture et de 
leurs intérêts économiques est garanti. Puis, il 
ajoute certaines remarques qui jettent une 
lumière éclatante sur les vrais sentiments des 
Polonais et sur les dangers qui menacent les 
Allemands en Pologne. Il parle du décourace-
ment et de la résignation qui régnent depuis'un 
certain temps parmi les Allemands habitant le 
Royaume. Il rappelle le drame de la guerre. 
« Nous trouvant entre deux fronts, nous avons 
vécu des heures terribles, non seulement à cause 
des horreurs de la bataille, mais aussi à cause 
des traitements que nous faisaient subir des voi
sins hostiles. A la dernière réunion du Conseil 
municipal de Lodz, on a proposé le plus sérieu
sement du monde de ne plus employer la langue 
allemande dans la ville. Un pareil incident a 
déconcerté les amis de la tolérance. Voilà ce 
qu'on voit dans l'Est, s'écrie la Tàgliche Rund
schau. Voilà la reconnaissance que récoltent les 
Allemands pour avoir délivré la Pologne au prix 
de leur sang. » Elle invite la presse allemande 
à s'intéresser aux Allemands de l'Est et à écrire 
sur eux au moins autant qu'on a écrit au cours 
des derniers mois sur la Pologne ressuscilée. 
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C'est avec un véritable plaisir que j 'ai lu cet 
article. Oui ! c'est un cri de détresse. 

Il jaillit non seulement de la poitrine des Alle
mands de Lodz, mais aussi de celle de tous ceux 
qui ont voulu s'implanter dans les autres régions 
du Royaume. C'est un cri qui trouve, comme 
nous le voyons, un large écho dans les milieux 
pangermajiistes du « Vaterland » allemand. 

Pouvait-il d'ailleurs en être autrement? Le 
souvenir des progrès réalisés en Posnanie par la 
colonisation allemande est trop vivant dans les 
cœurs des Polonais pour qu'ils ne s'opposent par 
tous les moyens possibles à son développement 
dans le Royaume. S'ils n'ont pu le faire libre
ment avant la guerre, c'est que l'administration 
russe, aveuglée par la politique maladroite 
qu'elle menait depuis plus de cinquante ans en 
Pologne, les en empêchait en prêtant un appui 
puissant à la colonisation allemande. 

Délivrés aujourd'hui de la tutelle de la bureau
cratie russe, les Polonais résistent à l'emprise 
des fonctionnaires allemands el utilisent de leur 
mieux le simulacre d'indépendance que. certes, 
l'Allemagne ne leur a concédé qu'à contre-cœur. 
Ah! vous voudriez, messieurs Beseler et C'", que 
l'on accueillît à bras ouverts en Pologne le flot 
des Millier, des Herman et des Stein que vous y 
avez amenés à la suite de vos hordes sangui
naires ! 'Vous vous posez en libérateurs pour pou
voir dans la suite avaler plus facilement ces 
belles terres polonaises que vous convoitez 
depuis si longtemps. Vous vous trompez cruel
lement. Vous n'y réussirez pas. Non seulement 
à Lodz, mais partout où ils en auront la possi
bilité, les Polonais opposeront une résistance 
opiniâtre à l'invasion allemande. Ne vous faites 
pas d'illusions, ils réussiront à la repousser! 

PAUL DE NIG. 

AGENCE POLONAISE CENTRALE 
A LAUSANNE 

— Les ouvriers des pays ennemis et les 
Polonais seront éloignés des fabriques de 
munitions et d'explosifs en Allemagne. 

Les autorités allemandes viennent d'interdire aux fa
briques produisant des munitions et des matières explo
sives en Allemagne d'oocnper des ouvriers provenant des 
pays ennemis et des Polonais dans leurs établissements. 
D'après le n Dziennik Poznanski » (.Tournai de Poznan) 
l'ordonnaûce contient les prescriptions suivantes : 

Il est interdit d'employer les ouvriers étrangers et les 
Polonais dans les fabriques de munitions et d'explosifs, 
non moins que dans les ateliers et parties d'établissements 
où sont fabriqués les objets qui, dans l'intérêt de la dé
fense dn pays, exigent le secret. Les patrons qui donnent 
du travail à des étrangers ennemis ou à des Polonais, 
doivent en dresser une liste exacte et en transmettre im
médiatement la copie à la police. De plus, ils doivent 
exercer un rigoureux contrôle sur les ouvriers étrangers 
et polonais qu'ils occupent, et informer la police aussitôt 
que l'un d'eux ne vient pas travailler, se conduit mal ou 
commet quelque infraction contre le bon ordre, la tran
quillité ou la sécurité publique. Les patrons qui emploient 
des ouvriers originaires de la Suisse, de la Hollande, du 
Danemark, de la Norvège on de la Suède, doivent les 
signaler à la police dans un délai de vingt-quatre heures, 
aux lins de les pourvoir des pièces d'identité obliga
toires, et ils sont également tenus de faire part à cette 
même autorité de tout ce qui leur semblera suspect. 

— Ordre d e s a u t o r i t é s m i l i t a i r e s à 
Poznan. 

Le général von Bock und Polach, remplaçant du géné
ral commandant du V" corps d'armée à Poznan, par arrêté 
du 23 février vient a nouveau d'interdire « l'expression 
publique d'une laçoa de penser hostile à l'Allemagne, 
comme aussi la propagation de fausses nouvelles sur la 
guerre, ainsi que sur la situation politique, financière et 
économique de l'Empire d'Allemagne ». 

En envoyant aux journaux locaux le texte de cet arrête 
pour être publié parmi les annonces, les autorités mili
taires y ont joint un commentaire destiné à être Inséré 
dans le corps du journal. Il est conçu en ces termes : 

« Nous attirons l'attention de nos lecteurs sur l'ordre du 
remplaçant du général-commandant du 23 février 1917, 
que nous publions dans le présent numéro. Il est honteux 
que, maigre des avertissements réitérés, soient encore 
nécessaires des ordres de ce genre contre la propagation 
de fausses nouvelles militaires, et même contre la mani
festation d'une façon de penser hostile à l'Allemagne. Tous 
les vrais amis de la patrie apprendront pourtant avec joie 
que désormais les bavards étourdis seront punis de peines 
rigoureuses qui les atteindront dans leur liberté et dans 
leur argent, qui les frapperont alors aux seuls endroits 
pour eux sensibles ; leur poche et leur personne. » 

LA POLOGNE 
dans la poésie et dans 

la chanson françaises 

F.-N. NODOT 

(xvii= siècle) 

F.-N. Nodot, munitionnaire des armées de Louis XV 
en Allemagne, érudit et littérateur; célèbre à l'époque 
pour avoir découvert des « inédits » de Pétrone, dont 
l'authenticité a été d'ailleurs contestée, auteur de VHU-
toire de Mélusine et de l'Histoire de (ieojfroy à lu 
grand' dent. Ce sonnet fût remis à Jean Sobieski eu 1683 
parle sieur Dalerac, agent du gouvernement français, au 
service de la reine Marie-Casimire de La Grange d'Arquien. 
Le Roi, en envoyant plus tard le même sieur Dalerac en 
France pour des négociations, le chargea expressément 
d'en remercier l'auteur. 

C. W. 

Sur la.Levée du Siège de Vienne 
(Sonnet) 

L'Empire gémissoit sous de cruels efforts, 
Le Croissan triomphoit de l'Aigle vagabonde, 
Le Danube effraie se cachoit sous ses bords, 
Le feu ravageoit tout, le sang rougissoit l'onde. 

Les Césars fugitifs emportoient leurs trésors, 
Et le fier Ottoman, comme un foudre qui gronde, 
Menaçoit de couvrir la campagne de morjs, 
Lors qu'un Roy généreux partit du bout dumonde. 

Ce Monarque, chargé du sort de l'Univers, 
Fait pâlir le Croissan par son fameux revers : 
Tout cède à sa Valeur, tout cède à sa Victoire. 

Princes qu'il a sauvez, rangez-vous sous ses loix, 
On ne peut trop payerle plus grand desExploits, 
Et l'Empire qu'il venge est trop peu pour sa gloire. 

BULLETIN 
® Le parti constitutionnel-démocrate 

(cadet) en Russie et la question polonaise. 
Selon le journal danois Berlingske Tidende, 

une scission menace de se produire dans le parti 
cadet à cause de la question polonaise. Une mi
norité importante du comité directeur et de la 
représentation du parti à la Douma réclame pour 
les i'olonais une pleine indépendance au point de 
vue intérieur et extérieur, tandis que la majorité 
s'obstine à l'ancien programme auquel elle ne 
veut rien changer sans avoir consulté un congrès 
du parti. La question polonaise, selon les pre
miers, a complètement changé d'aspect dans la 
dernière période de la guerre. Les nationalités 
de l'empire doivent avoir le droit do décider elles-
mêmes de leur sort. Ces Idées gagnent des parti
sans, et l'on estime inévitable la réunion du con
grès général des Cadets où la question aéra 
débattue et tranchée. 

« Le recru temen t en Pologne . 
Les renseignements qui nous parviennent du 

Royaume de Pologne semblent confirmer l'opi
nion que nous nous étions faite sur l'insuccès 
auquel était voué à l'avance le recrutement inau
guré par les Allemands en Pologne. Ainsi, le 
Binletyn de Varsovie, organe de la fédération 
des gauches (C. K. N.), donne le résultat de l'en
rôlement volontaire tel qu'il a fonctionné depuis 
le jour où il a été appliqué dans les deux zones 
du Royaume par le Département militaire du 
Conseil National Suprême (N. K. N.) de Galicle, 
jusqu'au moment où il a été suspendu par les 
autorités d'occupation. Au total, dans les deux 
zones, ainsi qu'en Galloie et en Lithuanie, 
1.373 volontaires se sont inscrits. Sur ce nombre, 
296 ont été reconnus inaptes au service et 380 ne 
se sont pas présentés à la visite. 

® L a p r o p a g a n d e a l l e m a n d e parmi l e s 
P o l o n a i s d e s p a y s n e u t r e s . 

D'après les informations de VOutro Rossii, les 
représentants de la diplomatie russe dans les 

pays neutres ont été invités à surveiller atton 
tivement le redoublement de l'activité déployée 
par les consulats allemands pour déterminer les 
Polonais sujets russes à revenir dans la Pologne 
occupée. 11 a été prescrit aux ambassades rus'ses 
de faire connaître aux intéressés que cette acti
vité est en rapport avec les projets d'organisation 
d'une armée polonaise. 

® Conférence. 
Notre éminent ami et défenseur de la cause 

polonaise, M. Georges Bienaimé, fera une con
férence dimanche 18 mars, à 2 h. 1/2, dans la 
grande salle de la Mairie du XIII" arrondisse
ment, place d'Italie, sur « Les appétits de la 
Prusse n. 

® La Po logne et F r é d é r i c Chopin. 
Nous rappelons à nos lecteurs que la confé

rence de M. Edouard Gauche sur La Pologne et 
Frédéric Chopin ; le patriotisme dans l'art aura 
lieu le mercredi 21 mars, à 4 heures, à l'Ecole des 
Hautes Etudes Sociales. M. de Max, de la Comé
die-Française, dira Le Cœur de Chopin, poème 
d'Edmond Rostand. M. Victor Gille jouera les 
plus belles œuvres guerrières de Chopin. 

® R e m e r c î m e n t s . 
Le Président de la Commission Executive du 

Comité Général de Secours pour les Victimes de 
la Guerre en Pologne nous envoie ses remercî
ments en nous priant de les insérer dans les co
lonnes de « Polonia ». 

« Vivement touchés de l'aide généreuse quevous 
nous apportez, nous nous empressons de vous en 
exprimer ici nos plus chaleureux remercîments 
et vous serions très obligés do vouloir bien trans
mettre à nos amis inconnus, par la voie de votre 
Revue, l'assurance de notre vive gratitude pour 
la preuve de sympathie qu'ils nous témoignent. » 

® Conférence de M. J e a n Dybo-wski . 
Notre éminent compatriote, M. Jean Dybowski, 

le célèbre explorateur, a fait à l'Université 
des « Annales », le lundi 12 mars, une confé
rence sur le Congo qui a été écoutée avec un 
vif intérêt. M.Dybovsfskiest un fervent admirateur 
du Congo, une colonie que l'on a traitée en Cen-
drillon et à laquelle il voit un avenir magni
fique, du fait de sa flore, de sa faune, de sa ferti
lité et de ses productions. On pourra lire les dé
tails de cette remarquable conférence dans le 
Journal de l'Université des « Annales ». 

® La Varsovienne. 
Vient de paraître, d'après une édition de 

l'époque, le chant patriotique « La Varsovienne », 
paroles de Casimir Delavigne. 

Ce chant patriotiquede 1830,symbolisant l'ami
tié franco-polonaise, richement édité, avec une 
reproduction à la sanguine de Raffet, .est en 
vente à l'Administration de la Revue « Polonia » 
au prix de 1 fr. 50 — franco 1 fr. 90. 

Vient de paraître notre numéro alMm : 

POLONIA-NOËL 
consacré à la France et à la Pologne à travers 
les siècles. 

Jamais encore dans un seul ouvrage on n'avait 
présenté au public un aussi émouvant et complet 
témoignage de la fraternité séculaire unissant^ la 
France et la Pologne. Cette fraternité, ce n'est 
pas seulement dans les Annales Militaires où elle 
s'est cependant si glorieusement manifestée, que 
le présent Album l'étudié; c'est dans tous les 
domaines de l'activité intellectuelle et morale. 

Magnifiquement illust7-é de documents rares et 
anciens, pour la plupart inconnus ou inédits en 
France, VAlbum Polonia-Noël, consacré à la 
France et à la Pologne à travers les siècles, cons
titue une œuvre d'un intérêt politique, historique 
et artistique de tout premier ordre. 

Les exemplaires sont en vente à l'administra
tion de la revue Polonia. (3 bis, rue La Bruyère, 
Paris 1X8) a u p r i x de 5 f rancs , franco 
5 fr. 60. — Il a été tiré cent exemplaires sur 
papier de luxe. Vingt seulement de ces exem
plaires sont mis en vente à rawon de 30 francs le 
numéro. 
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ZIEMIE PQLSKIE 
Tydzieii ul)ieL:iy zadnoj powazniejszej 

zmianv na obszarze wa lk , na Ziemiach 
polskich, nie przyniôsL 

— P o l a c y -w Gdansku. 
Jak podaje t Gareia Gdaiïskn »,miasto Gdansk 

liczylo, w dniu 1 stycznia 1917 r., 216.OGO miesz-
kaiicôw. Wedlug urzçdowej statystyki przy-
pada z tej cyfry niespehia lU p r c , ozyli okoio 
21.00(1 na ludnosc polskEi w miesoio. Fakt.ycznie 
jcdnak Polakôw \\ Gdaiisku jest bez porôwnauia 
wiçccj, tylkn wykazy ui-zçdowo to « zatajajq, ». 
Przytétn znaczna cz^sc luduosoi iniasta stano-
wiq na pôl tylko ziiiemczeni Kaszubi, liozni 
bardzo w warstvvie drobnoinieszczariskiej. klô-
rych, ze wzglçdu na znajomosc jQzyka polsko-
kaszubskiego, \\yniesion;i z domu rodzinnogo, 
niepodobiia zaliczyc do Niemoôw. Totez naogôl 
stosunkowo ialwo rozinôwic siQ w Gdansku po 
polsku. Najblizsza okolica Gdaiiska, od zachodu 
i od poludnia, jost polsko-kaszubskft, od pôlnocy 
cifignq siQ piaski aadmorskie, od vvschodu tylko 
przytyka Gdansk do niemieckiej wyspy JQzyko-
wej, ktôi-a szerokini pasem nadbaltyckim si<jga 
poza Krôlewiec. 

— Robotn icy p o l s c y do robot po lnych 
n a W ç g r z e c h . 

« Pesli-IIirlap > donosi, iz wQgierski minister 
spraw wewn. zawiadomii rady komitatowe, Iz 
do prac poluycti w lecie otrzymac mogq rolnioy 
robotnikôw z Polski. Pracodawoy ubiegajaoy sic 
o nich winui juz ter^z zglosiô iloéc robotnikôw, 
na jaka reflektujq. oraz zlozyc 50 K. dla kazdego 
na koszta podi-ôzy, Wynagrodzenioza'l2-to godz. 
pracQ dzienuieoziiaczy w swoim czasie minister. 
Za pracQ ponad 1 i godzin otrzymajq robotnicy 
osobne wynagrodzenie. Zgloszenia od intereso-
wanycli zaczynajîi licznio naplywac. 

— Zakaz w y p î a c a n i a z lo tem. 
Pisma poziiaiiskie doaosz^ : Na mocy rozpo-

rzadzeniazastQpczejkomendygeneralnej pi^tego 
korpusu armii |)ruskiej, nie wolno .jeiicomwojen-

^ nyni i robotnikom z Krôlestwa Poïskiego wypta-
•^ cac zarobkôw w moneoie ziotej, albo piçcio, 

trzy lub dwumarkôwkami srebrnemi. Chyba w 
takim razie, jeéli nie mozna wyplaty zarobku 
uskutecznic pienifjdzmi papierowemi, wolno sic 
posluzyc monetabrzQcz^oii. 

— Kadeci i spra^va p o l s k a . 
i Naprzôd » krakowski pisze (numer.")l z dnia 

I marca, strona druga, szpalta trzecial : 
« Berlingske Tidende » donosi z Petersburga : 

Partji kadetôw zagraza rozpadniçoie sic z po-
wodu sprawy polskiej. Powazna mniejszosc, 
zarôwno w stronnictwie kadetôw, jak wjego 
kierownictwie, oéwiadoza sic stanowczo za pelnq 
niezawisiosci^ Polski na wewn^trz i zewn^trz, 
natomiast wiQkszosô nie ohce przyznaé Polakom 
nie ponad wewnçtrzn^ autonomiç. W sprawie 
tej ma byc zwolany zjazd stronnictwa. 

— P r z y s z f a juz kolej na d r z w i po l sk i e . 
Ûzytamy w « Naprzodzie » (numer 48) : 
Rozporzqdzenie ministerjum obrony krajo-

wej, wydane w porozumieniu z interesowaneœi 
ministerjami i ministerjum wojny z dnia 23 b. m. 
zarzfidza zaJQCie okuc przy drzwiach na celé 
wojenne i wymianç tychze. Rozporz^dzenie, 
ktôre wchodzi w zycie z dniem ogloszenia, 
powiada, ze okucia drzwi z mosi^dzu, bronzu, 
miedzi itd. z bram, drzwi wszelkiego rodzaju w 
budynkach, bçd^ zajçte na celé wojenne. Za 
okucia, w myàl rozporzïidzenia, uwazac nalezy 
klamki, guziki, rozoty przy zamkach, szyldy itd. 
Wiasciciele domôw, dzierzawcy i podnajemcy 
majfi wylegityinowanymprzedstawiciclomprzed-
siQbiorstw, wyznaczonym przez ministerstwo 
robot publicznych, wydac te okucia. 

— B i skup i zydzi . 
Warszawski « Gtos Slolicy » donosi : 
p . t. « Zgoda imilosc » zamieszoza «J. Wort » 

nastçpujqca korespondencjçz Plocka : 
• Na otwarcie tutejszej Rady miejskiej biskup 

plocki nadeslal pismo powitalne do wybranych 
radnych. W lisoieznajduja sic nastçpujqce slowa 
zwrôcone do radnych zydowskich : 

« Wam. moi pauowie, przedstawicicle gminy 
zydowskiej, ktôrzy, od wielu wiekôw, jecierazem 
z nami kawaiek chleba, posylam swoje blogosla-
wieiîstwo, zebyscie, doczekawszy sie jaknajprç-
dzej pelni swych praw, pracowali jakiiajdjuzej 
dla rozkwitu naszego drogiego miasta Piocka. » 

Prezydjum Rady miejskiej wraz z i-adnym zy-
dowskim, p. Altmanem.odvviedzilo nastçpnie bis-
kupa i wyrazito mu podziçkowanie za nade-

slanc pismo. Radny zydowski zwrôcit sic do 
biskupa z nastQpuj^cemi sîowami : 

« Uwazam za swôj obowi^zek, jako przedsta-
wioiel ludnosoi zydowskiej, wyrazic waszej 
Ekscelenojipodziçkowanic z glçbi serca z i slowà 
peine milosci, z jakiemi zwrôciiisoie sic do miej-
scowej ludnosci zydowskiej. Oby Najwyzszy 
dozwolil, by zîote slowa zgody i milosci brater-
skiej znalaziy glQboki oddzwiçkw seroach czlon-
kôw zboru, podleglego waszej Ekscelenoji, a 
ludnosoi zydowskiej, ktôr^ szozegôlnie mçczyli 
ci, co uciskali nasz kraj, dana byla moznosc w 
wolnej niepodleglej, demokratvcznej Polsce — 
uzywania pelnych praw ludzkich i obywatel-
skich, oraz pozycia w calkowitej zgodzie i jed-
nosci z pozostahi ludnoscifs. » 

W odpowiedzi ks. biskup wskazat, ze odno-
wiony PJoclc zapewuo kroczyc b^dzie po drodze 
swej dawnej przoszlosci, gdy ludnoéc chrzes-
cianska zyla w zgodzie z gminfi zydowsk^. 
(I Dokumcnty : znajdujqce siQ w tutejszym 
koéciele — rzekl biskup — swiadcz^, ze, za da-
wnyoh, czasôw katolicki fundusz koscielny po-
zyozal pieniQdzy giniiiie zydowskiej na budowQ 
bôznic i bethamidraszôw. » 

— Rozebranie pomnika. 
« Kurjer Wamzawski » donosi, ze prezydent, 

ks. Zdzislaw Ijubomirski, polcoil wydzialowi 
budowlanemu rozpoczqc niezwtocznie prace nad 
rozebraniem pomnika na Zielonym Placu. Koszty 
ro'zbiôrki wydzial budowlany okreslil na 
6 000 rubli. 

Niezmiernie ciekawym szczegôiem, dotyczq,-
cym zezwolenia ze strony wfadz niemieckich na 
rozebranie pomnika, jest warunek...ze wszystkie 
czQScimetalowe bçdrt oddane do dyspozycji woj-
ska pruskiego. Dla Niemcôw, jak widac,symbo-
liczne rozebranie pomnika bylo jedaî!, okazj^ 
wiçcej do ukradzenia Polsce kilku tysiQcy kilo • 
gramôw bronzu. 

— Dozwo lone h y m n y po l sk ie w Rosj i . 
Pod tymtytulemkrakowska « jVowa Reformai 

(numer 94, z dnia 20 lutcgo, wydanie popolnd-
niowe, strona druga, szpalta druga) zamieszoza 
nastçpujac^ wiadomosc, podkreslaj^c koncowe 
usttjpy tlustym drukiem : 

« Z wiarygodnego zrôdla informuj^ nas, ze, w 
najblizszych dniaoh,ministerjum spraw wewnç-
trznych rozesle do wszystkich gubernatorôw 
cyrkularz, ktôry unormuje sprawQ polskich 
hymnôw narodowych. Wydanie tego cyrkularza 
spowodowane jest licznemi zapytaniami guber
natorôw, ktôrzy prosili o wyjasnienie, ktôre z 
hymnôw polskich mogft byc spiewanepublicznie, 
ktôre zas nie .Ministerjum spraw wewnetrznych 
uznalo, ze ze wszystkich hymnôw polskich trzy 
mogit bycljez przcszkôd wykonywane publicznie: 
0 Z dymem pozarôw », « Boze cos PolskQ » i 
« Jeszcze l'olska nie zginçia ». 

— S y n A r c y k s i ç c i a S t e î a n a i w i d o k i 
R u s i n ô w . 

iiusini rôwuiez zaczynajîi upatrywac sobie 
kandydata na krôla w Zy wcu. 

Oto co pisze, wychodz^cy w Wiedniu, rusin-
ski tygodnik « Wistnyk Sojuza wyzwolenia 
Ukrainy » : 

« r^omiçdzy wysokiemi osobistosciami, ktôre 
stykaja sie z naszym narodem, zwraca na siebie 
uwagQ Ukraii'icôw arcj'ksi^ze Wilhelm, syn ar
cyksiçcia Ivarola Stefana, podporucznik 13 pulku 
uianôw, skiadaj^cegosiQ wyi^cznie zUkrairicôw. 
Niedawno jedno pismo ukraiiîskie doniosio, ze 
arcyksiqzQ Wilhelm obchodzi sic nadzwyczaj 
dobrze z podwiadnymi zolnierzami i ze tem zys-
kai wielkie przywiîjzanie i mitose wsrôdUkraiii-
côw calego pulku. Od osôb, ktôre mialy sposob-
noéc blizej poznac arcyksiçcia, dowiadujemy sic, 
ze to przyvvi^zanie zoinierzy ukraiiiskich do 
niego ma przyczyny giçbsze. Stykajqc siçz nimi, 
miai mlody arcyksiïiZQ sposobnoâc blizei poznac 
Ukraincôw galicyjskich i occnic sprawiedliwie 
ich wiernosc i lojalnosc dla paiistwa. I dlatego 
zacz^i sic do nich odnosic przychylnie. Studjuje 
jçzyk ukraiiiski, stara sic o zadowolenie ducho-
wych poirzcb zoinierzy, interesuje sie piesniami 
ukraii'iskiemi i strojem. Zolnierze zlozyli w 
darzc swojemu ulubionemu przelozonemu 
piçknie wyszywanq koszulç i mielinieraz przyje-
mnosc ogli^daé arcyksiçcia w tej koszuli. IVIozna 
spodziewac sic — koiiczv « Wistnyk » — ze 
arcyksicizç bçdzie czynil dalsze kroki w swem 
zainteresowauiu sic narodem ukraiiiskim i ze 
Ukraiiioy znajda w nim osobistosc, ktôra wszech-
stronnie pozna poiozcnie i potrzebyich narodu.» 

W zaiîiczeniu do artykulu dodano fotograjç, 
przedstawiajîicîi arcyksiecia Wilhelma w wyszy-
wanej koszuli ukrainskiej. 

A moze i dla Czechôwznajdzie Zywiec kandy
data do korony? 

Los robotnikôw z Krôlestwa 
w Niemczech 

I^osel Trampczynski, w Sejmio pruskim, w 
energlcziïem przemôwieniu upomiiial sic o strasz-
n^ niedolç. zgotowanfi przez Niemoôw, zasko-
czonym przez wojnç lub poprostu gwaltem wy-
wiezionym, robotnikom z K^rôlestwa Poïskiego. 

Sprawozdanie z tej mowy podajemy wedlug 
« Gaziily Narodowej » i zgodnego z ni^ w tej 
mierze « Naprzodu » : 

« W pierwszym rzçdzie choc zwcôoic uwagç 
panaministra nasmutny los robotnikôw z lirôles-
twa I^olskiego. 

f Wojna zaskoczyla robotnikôw sezonowych z 
Krôlestwa Poïskiego w Niemczech Robotnikôw, 
na mocyrozporz^deri wojskowych juz nie wypu-
szczono z granic paristwa niemieckiego. Rozpo-
rzfidzenie to bylo zupelnie niezgodne z zasadami 
prawa miçdzynarodowego. Mozecie panowie sobie 
wyobrazic straszne polozenie tych ludzi, ktôrzy, 
ôd przeszio pôltrzecia roku, wyrwani z lona ro-
dziny, stali siQ ofiarami wyzysliu ze strony praco-
dawcôw ; ci, wiedzîic, ze robotnik miejsca opuâcié 
nie mozc, placq tylko tyle, ilesami chcfi. N. p. w. 
pewnej wsi, w Prusach Zaohodnich, gospodarz 
jakis plaoi robotnikowi sezonowomii doslow-
nie 30 [enygôw dziennie i trzyma go od dwôch 
lat ! 

« Poniewazzapotrzebowanie robotaikawiçksze 
bylo, niz liczba internowanych, starano sic o 
sprowadzoniewiçkszej ilosciz Krôlestwa. Powoli 
liczba wszystich robotnikôw z Krôlestwa dosiçgia 
pôl rniliona. Obecny pan minister oddai monopol 
wyszukiwania nowych robotnikôw Niemieckiej 
Central! Robotniczej. Tejze muszç wytoczyè 
oskarzenie, ze na agentôw w liczbie jakichs 600 
dobiera sobie ludzi, ktôrzy V niesumienny sposôb 
oszukuja robotnikôw cô do placy przyszlej i 
sposob'u zajçcia. Mianowicie, soiqgaj^ oni duzo 
ludzi tem, ïe obiecujfi w pismiennym kontrakcie 
bardzo znaczny députât, n. p. 30 funtôw kartofli 
tygodniowo, litr mleka dziennie i t d,, aie nie 
zwracaja uwagi na dopisek, opiewajqcy, ze w 
miejsoe deputatu majft byc placone pieni^dze. 

« Drugim punktem, w ktôrymrobotnikawyzys-
kuja, jest czas sluzby, na jaki sic godzi. W dru-
kowanych kontraktach zwykle powiada sic : a na 
czas wojny, a conajmniej na 6 miesiçcy ». Agen-
ci zas spekulujq na to, ze drukowanego kontrak-
tu nikt nie czyta i wmawiaj^ w robotnika, ze 
godzi sic tylko na 6 miesiçcy. Od setek robotni
kôw Wiom, ze w ten sposôb zostali oszulcani. 
Alewladza wojskowa spaczylatQ sprawç jeszcze 
wiçcej na niekorzyéc robotnikôw, bo oglosila 
naglc, ze wszyscy robotnicy, bez wzglçdu na to, 
j;iki kontrakt majq, uchodzîi za niewolnyoh, t. j . 
za niewolnikôw, ktôrym do kraju wracac nie 
wolno. Apelujç do opinji publicznej, wjak nie-
godny sposôb przez oktamanie tych ludzi do 
Niemioc éciqgniçto. I tak wiele juz tysiçcy ta-
kich, ktôrzy mysleli, ze sic godz.'v na 6 mi«siç-
cy, przetrzymuje sic przeszio pôltora roliu w 
Niemczech. 

« Pod prçgierz opinji publicznej stawiamprzy-
tem rozporzqdzenia generalnej komendy w Mo-
nasterze z dnia 16 pazdziernika 1915 i 16 lutego 
1916 roku, w ktôryoh zaleca sic pracodawcom, 
aby robotnikôw opornych zmuszano przez odo-
branie poscieli, swiatla i pozywienia do przedlu-
zenia kontraktu ubieglego. (Glosy, oburzenia ze 
wszystkich stron). Mani nadziejç, ze pan mini
ster uzyje swego wplywu, aby, przez nowy urzcid 
wojskowy, zapobiedznadalpodobnej gospodarce 
barbarzyiiskicj. 

« Nie mogç przy tem zamilczecze w ostatnim 
czasie Centrala Robotnicza urz^dza w Krôles-
twie Polskiem za pomoo^ wladz tamtejszych zu-
pelne oblawy na ludzi, n. p., w koiicu listopada, 
ogloszono bezplatne przedstawienie w teatrze. 
Teatr byl oswietlony, aie gdy sic publicznosc 
zebrala, otoczono teatr wojskiem, •wylapano lu
dzi zdatnych do pracy i oddano ich do Centrait. 

a Poniewaz pan minister czçsô spraw policyj-
nych oddal Central! Robotniczej, ma zatem pra-
wo i obowi^zek JH ko.itrolowac. 

« Nie mamy nie przeciwko temu, aby rodacy 
nas iw Krôlestwie Polskiem tu szukali pracy, 
aie za krzy wdç, woiajïic^ o pomstç do nieba, uwa-
zamy rozporzfidzenie, ktôre tych robotnikôwbez 
jakiejkolwiek przyczyny i bez rozs^dnego celu 
zrobity niewolnikami. Robotnicy, ktôrzy sic 
usuwaja, podlegaJEi karze i zapelniajq wiçzienia 
i obozy jencôw. WHausvogtei, w Berlinie, uwiç-
zionych jest stale 400 robotnikôw polskich. » 



POLONIA N» 11 

PRZYSZLOSC ZYDÔW 
W POLSCE 

Amerykaiisko-zydowskie czasopismo « The 
American .lewish Chronicl » zwrôciJo siQ, przed 
kilku tygodniami, do ambasadoi'a niemieckiego 
w Waszyngtonie, br. Bernstorffa, z telegraiicznq, 
prosbq o wyjasnienie, jak przedstawia sic przy-
sziosc zydôw w niepodleglempanstAvie polskiem. 
Wedlug Xeue Jûdische Monat>:li.(ifti!, zapytanie 
to brzmiaio jak nastçpuje. 

» Do Jego Ekscelencji hr. Bernstorffa, cesars-
kiego posia w Waszyngtonie. 

Powoluj^csienarozporzqdzenie rz^du niemiec
kiego w sprawic organizacji gmin zydowskich 
w Polsce,ktôre w szerokich kolach zydôw amery-
kaiîskich vvywolalo sensacje. prosi « Tlie Ame
rican Jewisti Chronicl » Waszq Ekseclencjç o 
wyjasnienie co do rodzaju i znaczenia wymle-
nionej ustawy. Zydzi amerykaiiscy pragnq do-
wiedziec sic, czynowa ustawa o autonomji reli-
gijnej zydôw w Polsce obejmuje autonomjQ kul-
turaln^ na podstawie narodowej, oraz czy Naj-
wyzsza Hada zydowska, przewidziana w ustawie, 
bçdzie w moznosoi brania udzialu w przysziym 
rzqdzie polskim i czy prawdci jest, ze zydzi 
poiscy bçd^ wlciczeni de nowej armii polskiej ». 

Hr Bernstorff odntôs} sic po informacje w tej 
kwestji do sokretarza stanu dla spraw zewne-
trznych w Uerlinie, Ziinmermanna, a otrzyma-
wszy zïidane wjjasnienie, wystosowal nastçpu-
ji^ce pismo do rodakcji « The American Jewish 
Chronicl » : 

« Odpowiadajqc na zapytanie co do praw, ja-
kich udziolono zydom polskim, pozwalam sobie 
przeslac odpis depeszy co dopiero otrzymanej od 
mojego rz^du : 

1. Nowa ustawa o administraoji i organizacji 
gmin zydowskich w Polsce przesciga^ wedlug 
zgodnego zdania wszystkich znawcôw, wszelkie 
dotychczasowe konstytucje dla zydôw i usuwa 
tem samem blçdy spowodowane przez dawniejsze 
ustawy. Xadaje ona zydom sze.''okti ustawç sa-
morzqdowfj 1 iaoziios(- utrzymania wiasnych 
szkôl, na podstawie wlasnego systemu nauko-
wego. 

2. KwestJQ autonomii narodowej moze roz-
strzygnjic tytko konstytucja polska i nie mozna 
jej bylo uprzedzac obecua ustawft. Potrzebna 
jest na to poprzednia zgoda pomiedzy Polakami 
a zydami, celem usuniecia koafliktu interesôw. 

3. \V kazdym razie rozporzqdzenie umozliwia 
rozwôj kvv-itnacego zycia zydowskiego i d.izenia 
naprzôd bez prze^zkôd. Tworzy ono ciala samo-
rz£idiie,organizujaceswojeszkoty,kieruj^ceniemi 
i ustalaji^ce plan szkolny. Maja one prawo do 
sci^gania podatkôw i stanowiù pow-azne korpo-
racje do obrony interesôw zydowskich. Rady 
nadzorcze i gminy powiatowe oraz najwyzsza 
rada zydowska, pVzewidziane w ustawie, umo-
zliwia],':! zydom polskim udzint w orzvszlym rzEi-
dzie Krôlestwa Polskiego. 

4. Przymusînvejo poboru zvilow polskich nie 
^ bçdzie. Je.lynie dobrowolue zi^iaszanio sic Pola-

kow i zydôw do legii polskiei wchodzi wrachube . 
Ilosoi takich dobrowolnych zgtoszeii dzisiaj jesz-
cze przewidziec nie mozna. 

— ï - o b u z e r k a . 
Lobuzerka polityczna pewnych srodowisk 

warcholskich w- Warszawie dochodzi do zenitu! 
Wprost oczom wlasnym trudno uwierzyc, 

czytajfic naprzyklad, w « Kurjerze Codziennym « 
takie sprawozdanie z wiecu, zorganizowanego 
przez, tak zwany, <i Klub paiistwowowcôvv », 
alias groraadkç adherentôw pp : von Beselera i 
von Kluka : ^ 

« Z Warszawy donosz;i nam pod datJi 12 bm. : 
« Urztidzony wczoraj, staraniem Klubu paii-

stwowowcow polskich, w « Ogrodzie Zimowym » 
wiec polityczny powzi^t uchwaly nastçpujJice : 
io,!,o w-.'^y^'*^^ przekonanie, ze akcja poko-
hiTft.n l""^ ''y*^ daleka od szczerych 1 
. f lwln^"^- ' '^ zamiarôw skrôoenia wojny, jego 
zas wypowiedzenie sie, za niepodleglosciii Polski 
O ^ L H P . ' ^ ' ' ' ' " " ,""'^™' jak grei,^bliozon.i na 
?ww pff '^^"ï^k'^. î^cz^cego nasze nadzieje ze 
^ ,-l^ni. " mocarstw centralnych, na zbaia-
^nUk,eonM'^ ' 'V?P'"J ' ' na utrzymanie narodu polskieg-o w pohtyce biernosci. 

« Wobec^ tego witjc, tem wyrazniej stwierdza 
komecznosc scisJego sojuszu z mocarstwami 
centralnemi i zwraca sic do Rady Stanu, izby ta 
jaknajprçdzej doprowadzila do utworzenia armji 
polskiej,ktora,jeszczewobecnej wojnie, powinna 

j walczyc przeciw Rosji i przez swôj udzial obro-
' nie 1 utrwalic dzielo odbudowania Polski. 

« Zwazywszy, ze armja polska jest warunkiem 
zapewnienia bytu paiistwa polskiego, przyczyni 
sic do rozszerzenia jego terytorjum na wschôd 
od naszych naturalnych granic; zwazywszy, ze 
powolanie do zycla armji polskiej, godnej wiel-
kiego narodu, moze sic odbyc tylko drog^ przy-
musowej rekrutacji; zwazywszy, ze panstwo 
polskie ma prawo rozkazywac, a nie potrzebuje 
,prosb^ wzywac do speinienia obowiqzkôw wzglQ-
dem ojczyzny: wiec uchwala wyst^pic do Rady 
Stanu —jako pierwszego organu powstajqcego 
paristvva polskiego, zdomaganiem sic uchwalenia 
przymusowej rekrutacji do armji polskiej i po-
woiania rocz'nikôw z 1913, 1914, 1915, 19l6 i 1917 
roku. 

« Prezydjum wiecu stanowili i w obradaoh 
brali udziat pp. : T. Gruzewski, St, Koszutski, 
Kozubowski, Lutomski i Makowiecki. » 

Innemi stowy, warcholstwo powazyio siQ rzucié 
obejgç Prezydentowi Wilsonowi za Jego szla-
chetne, peine zrozumienia sprawy polskiej wy-
st^pienie i zazqdalo oa'loszenla przymusowego 
poboru rekruta w Krôlestwie ! !... • 

Rodzi sie pytanie, dlaczego to p. : Gruzew
ski, Koszutski, Kozubowski, Lutomski i Mako
wiecki nie zacifjgnçli si^ do szeregu ? Gzyz 
wydaje im sic, iz lepiej sluz^ sprawie, wywoiuj^c 
takie opJakane burdy, nie licujQce ani z god-
nosoiq imienia polskiego ani z abecadtem mysli 
politycznej polskiej ? 

Nlestety, opiekuncze rzq^dy von Beselerôw i 
voa Kukôw ze wszelkioh sil pracuj^,aby jaknaj-
wiçcej plenila sic 'aka lobuzerka, bo, przy jej 
pomocy, bçd^ mogli, w danej chwili, sfaiszowac 
znôwjeden akt politj'czny wiçcej. 

NIEMCY W KROLESTWIE I GALiCJI 

« Nowa Reforma » z dnia 24 lutego zamieszcza 
nizej przytoczony artykul... artykuizjawiskowy, 
baczqc na dotychczasowe tendencje tego czaso-
pisma a swiadcz'acy o pewnem ocknieniu sic z 
austroniemieckiego letargu. 

Oto, co powiada « Nowa Reforma » : 
« Utworzonie panstwowosci polskiej w Krôles

twie i rôvvnoezesiia zapowledz wyodrebnionia 
Galicji, zmobilizowajy Niemcôw, zamieszkalych 
na tych ziemiach polskich, do obrony interesôw 
swoich, rzekomo zagrozonych, wskutek tych 
nowyoh zmian politycznych. Niemcy ci powitali 
zmiany te niechQtnie, a w slad za tem rozlegiy 
sic alarmujijce glosy o pomoc. 

« Liczba Niemcôw w Ki'ôltjstwie wynosi okolo 
Ô50 tysiçcy na przeszlo 12 i pôl miliona calej 
ludnoscl, czyli mniej wiçcej 4 i pôl procent. — 
W Galicji, przypada na 8 milionôw calej lud
noscl, 9'J tysiçcy Niemcôw, czyli niewiele ponad 
1 procent. Jakkolwiek wiçc liczebnie zywiol 
niemiecki tu i tam tworzy znikomq, mniejszosc, 
to przeciez wykazuje on wielkq ruchliwosc w 
zdobywaniu sobie wplywôw i pretensje nie
mieckie wobec Polakôw bynaj mniej nie s^ 
skromne. 

« Na ten temat zamieszcza « Taegliche Rund
schau », stoj^oa bardzo blisko « Ostmarken-
vereinu », artykul, w ktôryni czytamy: 

« Wskutek manifestôw z 5 listopada ozujîi sic 
nasze osady niemieckie na ziemi polskiej bardzo 
zagrozone. Polozenie ich, juz dotychczas trudne, 
naraza siQ na szkodç nadzwyozajnq wskutek 
ustQpstw na rzecz Polakôw. Juz dawno prze-
dostalo sic do wiadomosci publicznej, ze repre-
zentanoi Niemcôw karpackich zebrali sic w 
Wiedniu i obradowali nad niebezpiecznem polo-
zeniem niemczyzny w Galicji. Przy okazji tej 
wreczono,jaksiçdowiaduje« Taegl. Rundschau», 
partjom niemieckim parlamentu wiedensktego 
memorjal, ktôry m, i. opiewa: « Wielkie znacze-
nie niemczyzny na wsohodzie monarchji jest 
znane ogôlnie. Niemcy ci majq dia krajôw i dla 
paiistwa, aie takze jako przednia straz narodu 
niemieckiego, nadzvvyczaj douiosle znaczenie. 
Wci^z musiray zaznaczac, ze upadek lub wyco-
fanie Niemcôw karpackich ozaacza niebezpie-
czeiistwo dla niemczyzny w krajach srodkowyoh 
[Hinterland] ; na nie rzuoilyby SIQ wszystkie siiy 
nieprzyjacielskie, ujarzmione obecnie w walce 
w obszarze granicznym. Nad odwrotem tym 
trzcbaby szczegôlnie ubolewac w chwili, w 
ktôrej zwracamy uwagç sw£i ponownie na 
wschôd. Ogôlnie wiadomo, ze juz prawa spec-
jalne, udzielone 1866 r. Galicji, naraziiy na 
wielk^ szkodQkwitnac^ w tym krajuniemczyznç. 
Piçdz o piçdz wypierano J5 odtfid. To wptynçlo 
takze szkodliwie na Bukowine i na pôlnocne 
Wçgry. Dlatego reprezentanci Niemcôw kar

packich wcifiz zaznaczali, ze, przy dalszem roz-
budowaniu wyodrçbnienia Galicji, wskazanem 
wskutek okolicznosci szczegôlnych, trzeba sic o 
to postarac. aby przytem nie ukrzywdzono inte
resôw paiistwa i niemczyzny. Na to godzili sie 
w ostatnich cza.sach wszyscy reprezentanci 
Niemcôw austrjackich, jak to wykazuja ich pro-
gramy. » 

« Dalej, powoluj^ sie w memorjale na pismo 
odrçczne cesarskie z ."> listopada. w ktôrem od-
nosnie do Galicji zapowiedziana jest gwarancja 
rozwoju narodowegoi gospodarczego.— Niemcy 
z^daj^ tego i dla siebie, protestuji^c przeciw 
komentarzom, dolttczonym do pisma,"a w ktôrych 
wspomina sic tylko o Polakach i Rusinach. 

« Przeciw takiemu przemilczaniu ludu nie
mieckiego — môwi memorjal — trzeba zwrôcic 
sic z cal^ stanowczoscia, poniewaz oierpiîl na 
tem ogôlno-niemieckie interesy ». 

« Pozatem przytacza « Taegl. Rund>^chau » 
zdanie, wyjçte z artykulu « [)eiitschcs Volks-
blatt fur Galizien », ktôre, wobec « wzmozonej 
niedoli Niemcôw wzywa rodakôw do odwaznej 
walki, celem zabezpieczenia naszych najswiet-
szych dôbr i do niezlomnoj wiary wobec naszej 
narodowosoi ». « Taegl. Rundschau » stwierdza, 
ze cenzura nie robila zadnych truduosci temu 
artykulowi. 

" Kreslqc poiozeiiie Niemcôw w Krôlestwie, 
powoluje sie « Taegl. Rundschau » na artykul w 
lôdzkiej « Deutsche Post » p. t. " Ostatnia go-
dzina Niemcôwlôdzkich«(Der Lod-:er Deutschon 
Schicksalstunden). Autor stwif:,dza, ze Niemcy 
w Polsce niepodleglej przystosujjî siQ do warun-
kôw, jesii przyznane im bçdzic. « zachowanie 
ich jçzyka niemieckiego, kultury oraz interesôw 
gospodarczych >),na co godzH sic « poiscy publi-
cysci {Feldmann i Brilchner) ». Przytem do-
daje « Post » swoje uwagi, o « rzeczywistem 
usposobieniu Polakôw », przypomina m. i. wy-
padki podczas wojny, postçpowanie nieprzyjaz-
nycli s^siadôw, oburza sic, ze na posiedzeniu 
lôdzkiej Rady miejskiej calkiem powaznie po-
stawiono wniosek wykluczenia jçzyka niemiec
kiego z obrad. 

« Taegl. Rundschau '> nie chce szczegôiowo 
omawiac .i ucisku Niemcôw przoz l^olakôw ». 
Zaznacza, ze, krôlko przed wybuchem, wojny, 
zdarzaly .siQ wszQdzie w C.alicji wykroczenia 
przficiw Niemcom. Zlosc skupila sic przodo-
wszystkiem na niemiecko-ewangelickioli insty-
tucjaoh filantropijnych w Stanislawowie. 

ZNISZCZONE KOSCIOLY I 
CERKWIE W GALICJI 

w « Kurjerze Lwowskini » zuajdujeim intere-
suj^ce informacje o zniszczonych, wskutek dzia-
laii wojennych, kosciolach i cerkwiach w Galicji, 
ulozone podlug powiatôw,z ktôrego przytaczamy 
nastQpuj^ce dane : 

W powiecie przemyskim, z kosciolôw uszko-
dzone zostaly czçéoiowo przez zniszczenie wiez 
nowe murowane koscioly w Kosienioaoh i 2u-
rawicy ; ten ostatni ma wewn^trz ladn^ poli-
chromjç Tadeusza Popiela, na motywaoh ludo-
wych opart^; 

W powiecie jarosiawskim, najwiçksze zni
szczenie widaé w gminach nad' Sanem i na-
wschôd od Sanu. Kosciolôw uleglo wôwczas 
zuiszczeniu trzy, cerkwi kilkanaécie. Natomiast 
w zachodniej czQsoi powiatu, dokola Pruclmika 
zniszczenia niema wcale. ' 

Oprôcz koéciola farnego w Sieniawie. ktôry az 
do Jôzefa II byl kosciolem dominikaiiskim,' zo-
stal zrôwnany z ziemiii nowy (IS'.IO) murowany 
kosoiol, w Wi^zownicy, oraz bardzo stary, dre-
wnianykoseiôl. wRadawio, zbudowany przez Je-
zuitôw w roku I.V.Ii. \ iuco tvlko uszko'dzony iest 
dominikanskikosciôll'..MarjiwJarostawiu wktô-
rego murach tkwi przeszlo tysi^io kul niemieckich 
zbi twy pod Jaroslawiem w dniu 15 maja l'yr, 
roku ; me zrzj^dzily one jednak wiçkszej szkodv 
podziurawiJy jedynie dach, obily tynk, a tylkô 
kdka z nichporobilo dziury w pokrytem freskami 
sklepienlu, nad wielkim oltarzem 

Wsrôd zniszczonych cerkwi drewnianvch. uaj-
starsza, z roku 1688, znàjdowala sic w Nieuowi-
6aoh,mnewGetuli ,1859), Gzerwonej Woli. Ma-
kowiskach [i /81), Sosnicy (1772), Grabowcu (1846̂ ) 
a wreezcie bardzo stare, byc moze jeszcze z \ Vlî 
wieku pochodzîice, cerkwie na Garbarzach pod 
Jaroslawiem i w Laszkach koto Radvmna"^ Z 

r i w . o t e m / T 9 0 n " r " ' ' " / ° ' ^ ' -'"«^«zono cerkiew w Swiçtem (l906),Lazach (1893) i Wietlinie (1826). 

file:///iuco


NO i l P O L O N I A 

Takzc mury i sciauy pozostatych cerkwi i 
szczerby od kul armatiiich i karabinowyoh, a w 
szozegôlnoéci cerkwie w Swrooliowie, Radymnle 
i Wiijzownicy. 

Wpowiecièmosciskim,uleglyuszkodzeniunie-
liozne cerkwie w poludniowej ozçsci powiatu, 
kolo Husalcowa i Krukienic. Zniszczono wtedy 
czQéciowo przez rozbioie jednej z kopul nowq 
cerkievv murowanij w Pakosci, zbudowaiiq tuz. 
przed wojn^ ; w pôinocnej czQSci powiatu spa-
lita sic ladna drewniana cerklew w Starzawie 
(1831), z obrazami Hadziewicza, we wsohodniej 
stronie drewniana cerkiewka w Niklonicach z 
roku 1648 

W powiecie drohobyckim, w pôtnocnej czQsci 
powiatu, na bagnach, w okolicy Medenic, widac 
wzglednie najwiQksze zniszczenie. Uszkodzo-
nych jest cerkwi duzo —• zniszozonych caJkowi-
oie tylko dwie, mianowicie w llruszowej (muro-
wan'a z roku 1902) i w Oparach, ladna'okr£(gla 
cerkiew murowana, fundowan.i w roku 1830. 
Nadto ulegl zniszczeniu kalwiiiski kosciôl w 
kolonii niemieckiej Josefsbergu. 

W powiecie stryjskim, spalila si(j jedynie 
oorkiew w Zawadowie. 

Cerkwie powiatu skolskiego odznaczaJEi siQ 
spocjalnie ladnfi i oryginalnn architektur;} ;maja 
one zazwyczaj po trzy wieze z kilku koiidygnac • 
jami. Olbrzymia wiQkszosé zachowala sic nie-
tkniçta — spalono jedynie, w czasie odwrotu w 
listopadzie 1914 roku,' cerkwie w Zuraniu i w 
Kiimcu, tuz przy granicy wçgierskiej, zas w 
czasie bitwy na Zwinir.ie, w kwietniu 1915 roku 
duz^ cerkiew w Koziowej. Wiole ucierpiala tez 
od kul ladna cerkiewka w Tarnawce obok La-
wocznego. 

Powiat zydaozowski ucierpial stosunkowo nie 
wiele. Uszkodzéniu czfjsciowemu ulegly jedynie 
cerkiew drewniana w Mlyniskach (z roku 1738), 
nowa cerkiew drewniana w Starej Wsi kolo 2u-
rawna, ktora zostalapodziurawiona szrapaelami 
i obrabowana, awreszcie nowa (1910) murowana 
cerkiew we Wiodzimiercach. Nieco zostal uszko-
dzony tez stary kosciôl farny w Zydaczowie, 
gdzie podzlurawiono mury nawy bocznej, przy-
czem jednak ladne pomniki nagrobki szozQsliwie 
poalaly. 

OFÎARY 
Na Fundusz Sierot imienia Sienkie-

wicza : 
W P . Franciszek Kozlowski z Tuluzy ze sprze-

dazy pocztôwek 35 fr. ; Mme Pronost 10 fr. 
Razem iiadeslano 'i5 fr. Lqcznie z wyslanemi do 
Vevcy ((i5li l'r. 90 cent.) zebrano na Fundusz 
Imienia Henryka Sienkiewicza 701 fr. 90 cent. 

D la Z o î n i e r z y - P o l a k ô w : 
W P P : Eydziatowicz 5 l'r ;—; René i Caraibec 

Picado z Oosta-Riki 10 cent. ; — Jesiotrzyiiska 
5 fr. ; - .]an Reszke 100 fr. ; — Kindler 2 tr. ; — 
Hirschberg •") fr. ; — I. Krolik 15 fr. Razem nade-
slano 1 7 2 fr. Lqoznie z ogioszonemi w numerze 
9 « Polonii 1) (2.3 305 fr. 70 cent.) zebrano do dy-
spozycji Komitetu Rannych 23.567 îr . 70 cent . 

D la Oîiar vrojny w^ P o l s c e : 
W P P : Kaczkowska 5 fr. ; — Jency Polacy z 

Saint-Etienne, za posrednictwem Apolinarego 
Glowackiego, skladka z grudnia 1916 r., mand'at 
spôznioiiy z winy ponriylki pocztowej 230 fr. 
Razem nadestano 235 fr. L^cznie z ogioszonemi w 
numerze 9 « Polonii » (17 O'iG ir 50 cent.) zebrano 
dla Oflar wojny w Polsce 1 7 . 8 8 1 fr. 5 0 c e n t . 

NEKROLOGJA 

— W dniu 11 marca, po krôtkich, lecz 
ciçzkich cierpienich zmari s. p. Ks. Jôzef 
Kalnowski , Emigrant , Icaplan wielkiej 
zacnosoi serca, patrjota zarliwy, ktôry, 
przez lat trzydziesci, zajmowai stanowisko 
wikarjusza w KoscieleSaint-Denis du Saint-
Sacrément, jednajqc sobie mitose- powsze-
clinc^ i skarbiqc, dla imienia sweg-o pols-
Wego, szacunek i zachowanie. S. p. Ks. 
Kalnowski oddal Bogu duclia w Fontaine
bleau, a-dzie osiadt byl niedawno, utru-
dzony wiekiem i praca dlugoletnia. 

|'̂ «- Kalnowski nalozal do ostatni(îh z 
posrôd zyjacych Ksiezy-Polakôw, Emiaran-
t"w a ucze.stnikôw Pcwstania roku 1863. 

Czesr j^.g'o pamiçci. 

f WWarszawie,zmarl ,wdniu22 z. m., Peopol'l 
Szyller, czlonek organizacji polskiej z roku 1863, 
literat i redaktor czasopisma >( Strazak ». S. p, 
Szyller, urodzony w roku 1832, braJ czynny 
udzial w organizaojach przedpowstaniowych, 
jako jeden z wybitnych emLsarjuszôw Rzqdu 
Narodowego. Aresztowany w Warszawie, ska-
zany na roty aresztanckie, wyslany byl na Sy-
berjQ, sk^d, na skutek manifestu, powrôcil do 
kraju. 

S. p. Szyller pisywaî ksi^zki popularne, po-
czqtkowo dla mlodziezy, pôzniej dla ludu, ktôry 
milowal sercem caiem, ajego « Piotr Zamajtys » 
oraz <i Wçdrôwki i przygody podlasiaka » docze-
kaly sic licznych wydaii, Przed laty 18, w cza-
sach najsilniejszego uciskuoenzuralnego, rozpo-
czql wydawnictwo czasopisma« Strazak ». Kilka-
krotnie skazywany byl na wysokie kary pienie.z-
ne, przed wybuchem. zaé wojny, aresztowano go 
i uwohiiono za wysokq kaucjii.sprawa pozostala 
nierozstrzygniçta ; pisnio zas wtadze rosyjskie 
zamknçly. 

S. p. Leopold Szyller cieszyt SIQ zasluzonem 
uznaniom i powazaniem w szerokich koiach 
Warszawy. 

f W Krakowie,zmarl s. p. Ignacy Klomensie-
wicz, radca skarbowy. 

-j- W dniu 23z. m. umari w Cieszynie,w 67 roku 
zycia, miejscowy rejent s. p. dr. Antoni Dyboski, 
ogôlnie powazany obywatel miasta Cieszyna. 
Polacy slqscy poniesli, wskutek smierci s, p. 
dra Dyboskiegodotkliwîi stratç, zwlaszoza stron-
nictwo polskich kalolikôw na êlqsku, ktôrego 
byl czynnym i gorliwymczlonkiem-zalozycielem, 
oraz piasto'wal godnosé wiceprezesa tego stron-
nictwa. S. p. Antoni Dyboski przez cale swoje 
zycie stal zawsze wiernie pod polskim sztan-
darem i duzozdzialal dla obozu polskiego. 

Wszyscy roozni, pôlroozni i kwartalni 
prenumeratorzy P O L O N I I , abonament 
ktôrych skonczyl sie z dniem pierwszym 
stycznia, proszeni sa o wniesienie zaw-
czasu przedplaty, a to celem unikniçcia 
przerwy w odbieraniu naszego czasopisma. 

KRONIKâ PÂBYSKA 
o Odczyty. 
AV niedzielç, dnia 18 marca, o godzinie drugiej 

i pôl po poludniu, w sali Golarossi, odbçdzie sic 
odczyt Dra. pani Jôzefy Joteyko, ktôra môwié 
bçdzie « 0 bôlu ». 

W niedzielç, dnia 25 marca, w tejze sali i o tej 
samej godzinie, p. Zygmunt Gzerny môwio bçdzie 
o polskiej szkole narodowej. 

Odczyty te urzqdzane sîj staraniem Uniwer-
sytetu iudowego. 

<E>- P a t r j o t y z m "w s z t u c e . 
Przypominamy, iz wnadchodzEic^ érodg, dnia 

21 marca, w Szkole wyzszych nauk spoîecznych 
(16, rue de laSorbonne) p. Edward Ganche môwic 
bedzie o Polsce i Chopinie (o patrjotyzmie w 
sztuce). P . de Max, z Komedji Franouskiej, wy-
glosi poemat Rostanda o Chopinie a p. Gille 
odegra szereg utworôw niesmiertelnego naszego 
kompozytora. 

•^ Wiadomosci Zolnierskie . 
Jôzef Szulc, znany w Kolonji artysta-kompo-

zytor, powolany do sluzby wojskowej, zostal 
kapelmistrzem brygady kôrpusu ékspedycyjnego 
wojsk rosyjskich na froncie francuskim. 

G. {'. Faszkowski, podporuoznik w 57 pulku, 
zostal mianowany kapitanem 23 pulku piechoty. 

Journal Officiel z dnia 8 marca (str. 1871) 
donosi 0 nominaojach na porucznikôw, w cliarak-
terze cudzoziemcôw, poddanych rosyjskich, na 
sluzbie franouskiej, nastçpujaoych lekarzy : 

Jana .Tarkowskiego, Bronislawa Winawera, 
W. Bronislavvskiego i J. Ivaminera. 

Wymienieni lekarze otrzymali stopieii « mc-
diicin-aïde-m:ajor de P" classe ». 

Jan Kwiatkowski, Wolontarjusz polski, zostal 
zreformowany na numer drugi, wskutek cho-
roby. 

Bawili na urlopie w Paryzu : 2uber z Saidy i 
Bartlewicz. Cudak z frontu, Zaleski przybyly z 
Salonik. 

W tckscie francuskim oglaszamy tresc roz-
kazu, ogloszonego przez dowôdzcç Legji w 
Algierze, rozkazu. zegnajï|cego now^ grupe 
ochotnikôw Polakôw i Gzeshôw, udajqcych sic 
na front, do Franqji. 

o Poszukiw^ani. 
Ludwik Oziçblo, gôrnik, pracuj^cy obecnie 

na roli, poszukuje, za naszem poéredniotwem, 
towarzyszôw praoy, gôrnikôw, Jana Litewkç, 
Tomasza Litewkç, MichalaSkowi-onskiego, FVan-
ciszka Fornala, Grzegorza Liszka. 

Poszukiwani zechcfi nadeslac swc adresy do 
Administracji « Polonii ». 

<s> Dary . 
W ubieglym tygodniu zuacznieiszo dary otrzy-

maliémy : 
Od prezesa Komitetu Rannych, p. Jana Resz-

kego, na Zolnierzy 100 fr. 
Od JericôwPolakôw, pracuj;|cy(;li w Saint-

Etienne, za posrednictwem Apolinarego (ilowac-
kiego, dla Ofiar wojny w Polsce. 230 Ir. Skladka 
ta datuje jeszcze z grudnia roku 1916, iieze, 
wskutclcpomylki biura pocztowego jeiicôw,uleg-
ia az tak znacznemu ojtô/.uieniu. 

<3> Pamiçtajcie o Zoinierzach. 
PamiQtajcie o skladkacb na rzeez jjoniocy 

Zolnierzom-Polakom. nadsylajcie je pod adrnsem 
Administracji « Polonii » cila Komitetu Ran
nych. 

Kasa znôw zaczyna sie wyczerpywac ! 
PamiQtajcie o Zoinierzach ! 
o Podziçkowanie. 
Mecenas Antoni Osuchowski. Prozes Komitetu 

Wykonawczego i Skarbnik-gcneralny Komitetu 
Pomocy Ofiarom Wojny w Polsce, potwierdza-
j^c odiiiôr przeslanych Koniitetowi ostatnich 
skladekna Fundusz sierot imienia Sienkiewicza, 
pisze do nas : 

" Do zywego poruszeni wspanialomyslnq po
mocy, ktôrq nam niesiecie, pospieszairiy wyrazic 
Wam tutaj nasze najgorçtsze podziçkowania. 
Bçdziemy Wam obowiqzani za wyrazenie niez-
nanym nam osobiscie przyjaciolom naszym, za 
posrednictwem Waszego Czasopisma, naszej 
glçbokiej wdziçoznosci za dowody okazywanej 
nam sympatji ». 

<î> « Warsza-wianka » wryszia. 
« Warszawianka » do spiewu i na fortepjan. 

wedlug oryginalu-pierwowzoru z roku 1831, 
wyszla w bardzo pieknem wydaniu i jest do 
nabycia w« Polonii » po I fr 5(1 cent, za egzem-
plarz, z przesylkîj pocztowïi i Ir. i 0 cent, (porto 
drogie z uwagi na op.'ikowauie w ruloii). 

Uc-zestnicy Funduszu Wydawniezego « Polo
nii » otrzymaj^ to wydawnictwo bezplatnie. 

OCZGIE DZIECÎ WASZE PO POLSKUI 

ODPOWIEDZI REDAKGJI 

Pani Z.A. Vîie podziolamy zdania SzPani.Kaz-
dy Polak, zdolny do pracy i ehcqcy pracowac, 
inajdzie pracQ natychmiast. Znamy jedynie albo 
ludzi pochylonych wiekiem, soliorowanyoh, 
obarczone dziatwq kobiety i uwazamy, iz tym 
pomoc spoleczeiistwa sic nalezy, — albo tez 
znamy takich, ktôrzy, poprostii, 'wola jalmuznç 
niz uczoiwie zapracowany isuty kawalek chleba. 
Niech SzPani zwrôci uwage, iz, dlatego tak sto
sunkowo malo ukazuje sic w « Polonii » oglo-
szen o poszukiwaniu pracownikôw... j-z oglosze-
nia takie pozoKtajii bez odpowiedzi... Brak 
kandydatôw, nie ma kandydatekl 1 przociwnie, 
o ilenast^puje ogloszeni(; zo strony praeownika 
lub pracowniczki, poszukuji^cych ' miejsia lub 
zajçcia, pracodawcôw iliiidy niî  lir.ikiiii',.. Môwi 
SzPahi o zajeciu na roli ! .Xiecir/.c Szl'ani racz\ 
skierowac do nas caiïi dywizjo lc;uulydatôw.. a 
podejmiemy sic dla calej dywizji ztiale'zc natych
miast pracQ. liez razy zwracali sie i zwrac-aja 
sic do nas rolnicy, organizacje cale ziemian i 
zawsze naprôzno! Tak, tak, s|1ra^ '̂a ta nie ji-st 
bynajmicj skomplikowana jo.-̂ t uawel, iiiesttM\ , 
za prosta... 

Pa.nu Walentewu T. T.« Doktôr)\ w potocznej 
mowie, znaczy tylko « lekarz ».., i wistocie nie 
ma zwifjzkii zaduogo ze stopnieui naukowym, 
bo nie kazdy lekarz jest doktoreni i nie; ka'/.dv 
doktôr jest lekarzem... Zamilowanie do tytuld-
manji w Polsce usankejonowalo ostateczn'ic ten 
nieobyczaj, uczynilo go niemal zwyezajcra (Jdy 
dodajemy komus przed nazwiskiëm « Dr » to 
znaczy tylko, ze idzie o lekarza jedynie a nie ze 
mamy na myéli « doktora medycyny » . God-zi 
siQ zaznaczyc, iz, w tej mierze, z'abôr rosyjski 
najwie.cej do iistalenia' tego uioob\'czaj'.i" sip 
przyczyuii i dlatego, ze stopieii « dok'tora'- pra-
woda;wstwo rosyjskie przyznawalo medvkom 
gdy, naprzykiad, w inny'ch dzialach w'îedzv' 
doktorôw nazywalo « magistrami », wiçc byli V.' 
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Krôlestwie » magistrowie nauk przyrodzonych », 
« magistrowie fllozofji »,«magistrowie farmacii», 
« magistrowie prawa », podczas gdy, naprzyklad, 
w Galicji, sg, i byli » doktorzy » i medyoyny i 
prawa 1 nauli przyrodzonych i nauk matematy-
oznych. Stqd w Galicji «Dr » nie ma speoyficznej 
ch^ci uhonorowania lekarza tytulem, do ktôrego 
najczQsciej nie ma prawa, leczj est czesciej oznakq 
stopnia doktorskiego. Zreszt^ podzimy sic ze 
zdaniem SzPana calkowicie. Ufamy, ze przyszte 
prawodawstwo polskie i ten zamçt ureguluje, 
cfioc nie tak latwo vvyleczy zamilowanie do na-
zywania bakalarza « profesorem », lada artystQ 
« mistrzem », lada dzienniliarza « redaktorem », 
lada kauzyperdç « mecenasem », Ijyio koncepistç 
« radcq », byle samoluba... « dobrodziejem ». . 

Pana I. K. F. n:i M. 2le sic Szl'au rozumie 
na mobilizacji cywilnej ! Wyobraza sobie SzPan, 
iz, poniewaz SzPan umie to i to, ma takie i takie 
aspiracje, takie i takie nawylcnienia towarzyskie, 
eri/o mobilizacja cywilna winna to uwzglçdnid i 
powolacGo naconajmniej mlodszego pomocnika 
generalnego sekretarza prezesa glôwnego od 
tego i tego! Nie, SzPanie, mobilizacja, cywilna 
potrzebuje,jak kazda mobilizacja,przedewszyst-
kiem nie dowôdzcôw, lecz zolnierzy... wiçc 
robotnikôw, wiço wyrobnikôw, wiçc calego za-
stepu plci obojga ludzi, ktôrych bedzie raozna 
uzyc niedotakiej pracy,kt6ra byim siçpodobaJa, 
lecz do takiej, klôrej potrzebuje organizacja 
spoleczna i pai'istwowa... Mozemy Go zapewnic, 
iz sluzba cywilna nie potrzebuje wcale ani tlu-
maczôw, ani « urzQdnikôw », ani « dzialaczek », 
lecz potrzebuje bardzo zamiataczy.zaniiataczek, 
oraczy, zniwiarzy, woznicôw, roziiosicieli, moze 
nawet listonosz6w,lecz nie « naczelnikôw » pocz-
ty. Zapisujqc SIQ do takiej wJasnie mobilizacji 
SzPan raczej powiçksza jeno SWÎJ zaslugç ! bo6, 
obok w^tpliwej korzysci, liclia to bylaby taka 
cnota, "itôra zdecydowala by sic na zaciszny, 
spokojny trud w dobrych warunkach i przy 
dobrem uposaxoiiiu ! Zàpytujc nas SzPan, co 
znaczy wlaSciwie ofiara « kilku godzin » na ty-
dzien? Duzo, oile osoba deklarujfjca takq ofiarç 
schwyci na kilka godzin za miotlQ publicznq i 
wychyniesna publicznri drogç, inaczej nie znaczy 
nie zupelnie. krom zamçtu... Niech no SzPan 
policzy tylkotezastepypseudoinfirmierek, ktôre, 
tuz po wybuchu wojny, naprzykrzaty sie ambu-
lansom i niech SzPan zwazy, ile z nich moglo, 
umialo, chcialo dotrzymac placu do dnia dzisiej-
szego ! Czy mobilizacja cywilna bedzie obowifi-
zujqcîi dla wszystkich? Wydaje liam sic, iz do 
tego przyjsc musi powoli, ze wszystkie osoby 
prôznuji^ce lub zajçie czynnosciami, dla stanu 
wojennego, nie pozytocznemi bçdri musiaiy pod-
dac sic rygorowi pracy dla wspôlnego dobra. 

Zdf^sperowanemu. Nie widzimy sposobu a 
raczej widzimy ten, aby sic SzPan nie poddawal 
i zabral do pracy. Niech ze SzPan pomysli, ilu, 
ilu to ludzi trwaj^ca burza dziejowa wykoleila, 
Ilu musialo przerwaé porzuci'c obrane drogi, 
wiodqce do ceiu zamoznoéci, wiedzy, zapewnie-
nia sobie bytu,— a ilu, ilu ludzi peJnych sil i 
zdolnych i rokujqcych swietne nadzieje skaza-
nych zostato na smioré przedwczesna a nieraz 
na strasznicjszq od niej dozgoniiîi nieraoc kalec-
twa ! A SzPan poddaje sic desperacji z obawy, 
iz moze dlaii wyniknfié rok opôznienia a moze 
cale dwa lata straty dla obranego zawodu ! 
Wspôiczujemy serdecznie jego aspiracjom, lecz, 
w obliczu panujiicej dokola niedoli, mamy dlaii 
jeno tQ bezwzgledna odpowiedz : jest SzPan 
jeszczo, 1 mlody izdrôw i silnv, wiçc moze SzPan 
1 powinien zapracowac sam lia siebie. A jezeli by 
SzPanu sic zdawalo, ze o pracç trudno, to pro-
slmy zglosié sic do nas a dopomozemy mu chQt-
nie w je] znalezleniu. 

Pani Annie Z. K. Sprawozdaii nie drukujemy, 
bo nie mamy przedewszystkiem miejsca a dalej 
nie mamy sprawozdawcôw. A dalei, jak to juz 
wielokrotnio daliémy do zrozumienia, uwazamy 
za niewlaéciwe poddawaô wiwisekcji krytycznej 
wystepy 1 popisy, ktôrych celem giôwnym jest 
szlachetna intencja .sluzenia sprawie publicznej. 
Innemislowy, id^c za radîi SzPani, zgôry byli-

bysmy skazani na zapisywanie szpalt calych 
mdlemi komunalami, gdyi, o ile by, oczywisciè, 
sprawozdawca nasz chciai notowac skrupulatnie 
a sprawiedlivvie, ze ten odczyt sic nie udal, ze 
artysta tego wieczoru nie byl przy glosie, ze w 
« fudze » zamazal szereg dzwiçkôw, ze wystawa 
sic nie powlodla, ze program byl: zle ulozony... 
no to taki nieszczçsliwy sprawozdawca wywo-
lywat by, z tygodnia na tydzien,burze w szklance 
« kolonjalnej » wody. Innemi slowy, musiat by 
pisac ci^sle « dobrze », chwalié wszystko i 
wszystkich i Czytelnikôw, nie zainteresowanych 
bezposrednio,przyprawial by o ziewanie. A co to 
wszystko obchodziJo by Czytelnikôw naszych 
naprowincji i poza granicami Francji? A prze-
ciez ci wlasnie Czytelnicy nasi tworzfi zastQp 
irzy razy wiQkszy od paryskiego ! I z tem bardzo 
liczyc sic musimy. 

Panu Adolfowi Ar. At. Czytal juz SzPan za-
pewne w dziennikach francuskich, ze, poczqwszy 
od 1 kwietnia, wladze hiszpanskie bçd^ zEldaly 
od wszystkich cudzoziemcôw paszportôw, wyda-
nych im przez odnosne wladze paiistwowe.Gzyli, 
od pierwszego kwietnia poczqwszy, wjazd do 
Hiszpanji bçdzieobostrzony. Czyli, dopierwszego 
kwietnia, wystarcza jeszczo zezwolenie wladzy 
francuskiej tylko. 

i l MANUFACTURE DE CASQUETTES l î 
V • • y 

^: et : | 

I l CHAPEAUX PIQUÉS | | 
en tous genres \t 

SPALTER 1 
4: 10, rue de Thorigny, lO. — P a n s -^ 
• : : ̂  

PIOTR FALINSKI 
T A I L L E U R P O U R D A M E S 

18, rue La Bruyère— PARjS-lX-

NIPPA dostatnio umeblowane pokoje z calo-
n i u L H dziennem utrzymaniem; parter, cen-
tralne ogrzewanie,k^piel, ogrôd,strona poludnio-
wa, dom polski, ooieka w raz-e zyczenia.Po 6 fr., 
7 Ir., i 9 fr. dziennie, •wsz^•sl^^o. Zglaszac sic do 
p. Zotji Detloff, 47, rue de la Buffa, Nice. 

Mtody, obrotny , z r e f o r m o w a n y Wolontar-
j u s z armji francuskiej, Polak, poszukuje po-
sady biurovvej lub jako sprzedawca w handiu. 
Zna JQzykiobce Zgïoszenia nalezy adresowac : 
<i Frenkel, 112, boulevard Belleviile, Paris. » 

P o t r z e b n a mtoda Polka , do zajçcia sic czte-
roletnim chlopcem w polskira domu, we 
Francji, nawsi . Okazjado powazniejszej pracy 
nad sobq i uzupeinienia wyksztalcenia. Zgïo
szenia przyjmuje W. Lutoslawski, Barby, par 
Bonnovillej Haute-Savoie. 

Mtoda P o l k a , umiejqca gotowac. prac, praso-
wac, hodowac drôb i krôliki a takze wprawna 
do pielçgnowania nialych dzieci, szukamiejsca 
do gospodarstwa lub do dzieci w polskim 
domu. Zgïoszenia przyjmuje W. Lutoslawski, 
Barby, par Bonneville, Haute-Savoie. 

P o t r z e b n a z a r a z o s o b a energiczna, zabieg-
liwa, znajqca jçzyki francuski i polski, n a 
Sta i^ posadQ biurowii. Na poczqtek, pensja 
nie wielka. Pewnosc polepszenia szybkiego o 
ilo bçdzie uzdolnion^ i do pracy chçtnq. Oferty, 
pochodzESce od osôb, ktôre szukaJEi tylko 
chwilowego, przygodnego punktu oparcia, 
nie bçdq wziçte pod uw^srç. Idzie tu o pra-
c o w n i c z k ç lub p r a c o w n i k a s t a t e g o . 
Zgïoszenia nalezy nadsylac pod adresem 
« Polonii » dla Ad. S. J. 

POLKA WARSZAWIANKA 
poszukuje miejsca jako pokojowa lub 

bona 'clo dzieci. Oferty dla II. N. 
uprasza sic nadsylac do Administracji 
« Polonii ». 

Bronzy do oswiet lenia elektrycznego 
G A Z O W E L A M P Y — I N S T A L A C J E 

A.. BOUXl^LON 
112, Boulevard de Belleviile, 112 — PARIS 

IHflGflZYli 
I^USniEHSI^I 

C H A R L E S 
39, rue de Moscou, 39 

Pierviszonçdne modèle paryskie 
Ceny Umiarkowane 

FOURRURES & PELLETERIES 
Garde pendant l'été 

E- R E I F E N 
19, rue Auber — PARIS ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

BEl^JSlflf^D HHOT, ta i l leUP 
Vêtements sur mesure pour Dames et pour Hommes j(^ 

12, RUE GÉRANDO, PARIS-Q" — Métro : ANVERS 

A BIENENFELD JACQUES 
tflIPII IC • PERLY, — DROGIE KAMIENIE 
KUrUJb • _ BlZUTERJE OKAZYJNE — 

V 
PARYZ, 62, rue Lafayette, 62 

Teléph: CENTRAL, 90-10 

MADRYD, 11 & 12, Puerta del Sol 

A N T I Q U I T É S ET OBJETS D'ART 

/. BAVETi 
ACHAT — VENTE - ÉCHANGE 
37, rue des Martyrs — PARIS 

SOINS, POSE et REPARATIONS 
deSUITE.Brooh 

Louïïe Dentaire' F€^CB Samaritaine* 

I I L WtM I ^ ^ deSUÏTE, Broch. gratis et franco. 
^ r i S I ^ I ««.»« nnnfainn 73,HueRivoU 

® FUTRA — WYROBY FUTRZANE ® 
REPARACJE — P R Z E R Ô B K I 

S. BESTER 
« •%, r u e î^ iehef , -% — PRÏ^IS • 

•? '̂ 

MARCELI BARflSZ 
35, RUE EUGÈNE-CARRIÈRE, 

PAKIS 

w y d a w n l o t w o k a r t 
pocztowych, bromo -
wych—studjôwakade-
mickich ; prôby wysyla 
za zaliczeniem. 

kbr 

7f w 7 f w 7 f w w w /C^Cw f!^ yf^ v̂ " v̂ 

WIELKIE ZAKLADY 
= OGRODN]CZE = 

(Wlasciciel : Edm. DENIZOT) 
polecaj^: 

WSZELKIB DRZBWA OWOCOWE, 
OZDOBNE, FORMOWANB, etc. 

Cenniki na z^danie darmo i opiatnle 

Adres: E. DENIZOT 
Grandes Pépinières — MEADX 

(Seine-et-Marne) 

5^ 

T' 

F O U R R U R E S & P E L L E T E R I E S 

E. FiscH 
48, rue Grenéta — PARIS 

Librairie QARNIER Frères 
6, Rue des Saints-féres, Paris {VII'] 

Slownik Francusko-Polskl , z podaniem 
sposoba wymawiania, zawierajfjoy wyrazy potoczne, 
niezbçdny w podrôzy, tom oprawny w plôtno miçk-
kie, 32» 2 fr. 

Slowuik Polsko - Francuski, z podaniem 
sposobn wymawiania, zawierajaoy wyrazy potoczne 
niezbçdoy w podrôzy, tom oprawny w plôtno 
miçkkie, 32» 2 fr 

Dwa wymlenione slowniki, oprawne w jeden 
tom, w skôrç miçkkq. cielçcii. . . 4 fr. 50 cent 

Wysylka poczta za doplata lu 0/0. 
Do nabycia we 'wszystkich' ksiçgarniach i w Ad-

miaistracji " Polonii ". 

L E GÉRANT : P. NEVEU 

PARIS.— IMP. LEVÉ, 71, BUE DE BENNES. 

VENCESLAà r.^SIOROWSKI, Directeur. JEAN D E R E Z I N S K I , Administrateur. 


